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Uwagi dotyczàce zasilania monitora
• Od∏àczenie urzàdzenia od sieci zasilania nast´puje po wyciàgni´ciu wtyczki sznura sieciowego z gniazda, które powinno byç

usytuowane w pobli˝u urzàdzenia i byç ∏atwo dost´pne.

• Dla wype∏nienia warunków przepisów IEC 60950 (tzn. równie˝ PN-93/T-42107) w zakresie bezpieczeƒstwa u˝ytkownika
zobowiàzuje si´ instalatora urzàdzenia do wyposa˝enia instalacji elektrycznej budynku (pomieszczenia), gdzie b´dzie
pracowaç, w rezerwowà ochron´ przed zwarciami w przewodzie fazowym za pomocà bezpiecznika 10 A.

UWAGA: Urzàdzenie musi byç zasilane z gniazda z przy∏àczonym obwodem ochronnym (gniazdo z bolcem). Przed
w∏o˝eniem wtyczki do gniazda nale˝y sprawdziç miejsce przy∏àczenia przewodów fazowego i zerowego w
gnieêdzie. Je˝eli lokalizacja przewodów nie jest zgodna z rysunkiem, to dla bezpieczeƒstwa u˝ytkowania
musi byç dokonana odpowiednia zmiana. Przeprowadzenie powy˝szych czynnoÊci nale˝y zleciç specjaliÊcie
elektrykowi. Wspó∏pracujàce ze sobà urzàdzenia komputerowe (komputer, drukarka, monitor itp.) muszà byç
zasilane z tego samego êród∏a z zachowaniem powy˝szych zasad.

zero (bolec)

zero faza

Widok gniazda od strony wtyczki
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DEKLARACJA ZGODNOÂCI

To urzàdzenie jest zgodne z postanowieniami Cz´Êci 15 przepisów Federalnej Komisji ds. ¸àcznoÊci (FCC). Eksploatacja
urzàdzenia jest dozwolona po spe∏nieniu dwóch poni˝szych warunków: (1) Urzàdzenie nie mo˝e powodowaç ˝adnych
szkodliwych zak∏óceƒ oraz (2) urzàdzenie musi przyjàç wszelkie zak∏ócenia, w tym takie, które mogà powodowaç niepo˝àdane
dzia∏anie.

Strona odpowiedzialna w USA: NEC Display Solutions of America, Inc.
Adres: 500 Park Boulevard, Suite 1100

Itasca, Illinois 60143
Tel. (630) 467-3000

Typ produktu: Monitor komputerowy

Klasyfikacja urzàdzenia: Urzàdzenie peryferyjne klasy B

Model: MultiSync LCD4020 (L406T6)/MultiSync LCD4620 (L466T7)

Niniejszym oświadczamy, że wspomniane powyżej urządzeniej
jest zgodne ze standardami technicznymi podanymi w przepisach FCC.

Windows jest zastrze˝onym znakiem handlowym firmy Microsoft Corporation. NEC jest zastrze˝onym znakiem handlowym
firmy NEC Corporation. OmniColor jest zarejestrowanym znakiem towarowym NEC Display Solutions Europe GmbH w krajach
Unii Europejskiej i w Szwajcarii. Pozosta∏e nazwy marek i produktów wymienione w niniejszym dokumencie sà znakami
handlowymi lub zastrze˝onymi znakami handlowymi ich odpowiednich w∏aÊcicieli.

OÊwiadczenie dotyczàce zgodnoÊci z przepisami Ministerstwa Komunikacji Kanady

DOC: Urzàdzenie cyfrowe klasy B jest zgodne ze wszystkimi wymogami kanadyjskich przepisów dotyczàcych urzàdzeƒ
powodujàcych zak∏ócenia elektromagnetyczne.

C-UL: Oznaczenie C-UL zapewnia zgodnoÊç z Kanadyjskimi przepisami w zakresie bezpieczeƒstwa CAN/CSA C22.2
nr 60950-1.

Zalecenia Komisji FCC
1. Monitor kolorowy MultiSync LCD4020 (L406T6)/MultiSync LCD4620 (L466T7) mo˝e byç u˝ytkowany wraz z do∏àczonymi do

niego kablami zasilajàcymi w celu unikni´cia powodowania przez te urzàdzenia zak∏óceƒ odbioru sygna∏u radiowego i
telewizyjnego.
(1) Aby zapewniç zgodnoÊç z zaleceniami komisji FCC, nale˝y u˝ywaç dostarczonego przewodu zasilajàcego lub przewodu

o identycznych parametrach technicznych.
(2) Uprasza si´ o stosowanie dostarczonego ekranowanego kabla sygna∏u wideo, Mini D-SUB 15 wtyków do Mini D-SUB 15

wtyków.
2. Wyposa˝enie zosta∏o poddane testom i uznane za zgodne z wymaganiami dotyczàcymi urzàdzeƒ cyfrowych klasy B,

sformu∏owanymi w cz´Êci 15 Zaleceƒ Komisji FCC. Komisja przygotowa∏a zalecenia w celu zapewnienia w∏aÊciwej ochrony
przed szkodliwymi zak∏óceniami w instalacjach w budynkach mieszkalnych. Urzàdzenie generuje, wykorzystuje i mo˝e
emitowaç energi´ zwiàzanà z falami elektromagnetycznymi o cz´stotliwoÊciach radiowych, dlatego w przypadku instalacji i
eksploatacji niezgodnej z instrukcjami producenta mo˝e powodowaç szkodliwe zak∏ócenia komunikacji radiowej. Zak∏ócenia
mogà jednak wyst´powaç w okreÊlonych miejscach nawet w przypadku prawid∏owej instalacji i eksploatacji wyposa˝enia.
Je˝eli urzàdzenie wywo∏uje szkodliwe zak∏ócenia odbioru sygna∏ów radiowych lub telewizyjnych, zauwa˝alne podczas jego
w∏àczania i wy∏àczania, u˝ytkownik powinien podjàç próby eliminacji zak∏óceƒ korzystajàc z nast´pujàcych metod:
• Zmiana orientacji lub lokalizacji anteny odbiorczej.
• Zwi´kszenie odleg∏oÊci mi´dzy urzàdzeniem a odbiornikiem.
• Pod∏àczenie urzàdzenia do gniazda sieciowego w obwodzie sieci zasilajàcej, do którego nie jest pod∏àczony odbiornik.
• W celu uzyskania porady nalezy skontaktowaç si´ z dystrybutorem lub doÊwiadczonym technikiem radiowo/telewizyjnym.

W razie koniecznoÊci, u˝ytkownik powinien skontaktowaç si´ z dystrybutorem lub doÊwiadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym w celu uzyskania dodatkowych porad. U˝ytkownik mo˝e uznaç za u˝ytecznà nast´pujàcà broszur´, przygotowanà
przez Komisj´ FCC: “Jak rozpoznawaç i rozwiàzywaç problemy z zak∏óceniami radiowymi i telewizyjnymi”. Broszura jest
dost´pna w wydawnictwie U.S. Government Printing Office, Waszyngton, D.C., 20402, nr katalogowy: 004-000-00345-4.

Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

Tylko LCD4020-AV, LCD4020-ATV, LCD4620-AV, LCD4620-ATV

HDMI, logo HDMI oraz High-Definition Multimedia Interface to znaki handlowe lub zastrze˝one znaki handlowe firmy HDMI
Licensing LLC.
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Deklaracja

DEKLARACJA PRODUCENTA

Niniejszym oÊwiadczamy, ˝e monitor kolorowy typu
MultiSync LCD4020 (L406T6)/MultiSync LCD4620
(L466T7) jest zgodny z

Dyrektywà Rady 73/23/EEC:
– EN 60950-1

Dyrektywà Rady 89/336/EEC:
– EN 55022
– EN 61000-3-2
– EN 61000-3-3
– EN 55024

i oznaczony znakiem

NEC Display Solutions, Ltd.
4-13-23, Shibaura,

Minato-Ku
Tokyo 108-0023, Japan

Wa˝ne informacje

W CELU UNIKNI¢CIA NIEBEZPIECZE¡STWA PO˚ARU LUB PORA˚ENIA PRÑDEM NIE NALE˚Y WYSTAWIAå MONITORA NA
DESZCZ LUB NA DZIA¸ANIE WILGOCI. NALE˚Y TAK˚E SPRAWDZIå, CZY BOLCE WTYCZKI KABLA ZASILAJÑCEGO SÑ
PRAWID¸OWO W¸O˚ONE DO GNIAZDA ZASILAJÑCEGO LUB GNIAZDA PRZED¸U˚ACZA. WTYCZKI NIE NALE˚Y WK¸ADAå
DO GNIAZDA NA SI¸¢.

NIE NALE˚Y OTWIERAå OBUDOWY, PONIEWA˚ WEWNÑTRZ ZNAJDUJÑ SI¢ ELEMENTY POD WYSOKIM NAPI¢CIEM.
WSZELKIE PRACE SERWISOWE MO˚E WYKONYWAå JEDYNIE WYKWALIFIKOWANY PERSONEL.

OSTRZE˚ENIE

UWAGA

OSTRZE˚ENIE: W CELU UNIKNI¢CIA NIEBEZPIECZE¡STWA PORA˚ENIA PRÑDEM ELEKTRYCZNYM UPEWNIJ
SI¢, ˚E WTYCZKA PRZEWODU ZASILAJÑCEGO ZOSTA¸A WYCIÑGNI¢TA Z GNIAZDKA. ABY
CA¸KOWICIE OD¸ÑCZYå ZASILANIE, NALE˚Y WYCIÑGNÑå WTYCZK¢ Z GNIAZDKA
ZASILAJÑCEGO. NIE WOLNO ZDEJMOWAå OS¸ONY (ANI TYLNEJ ÂCIANKI). WEWNÑTRZ NIE MA
˚ADNYCH ELEMENTÓW, KTÓRE WYMAGA¸YBY OBS¸UGI PRZEZ U˚YTKOWNIKA. WSZELKIE
PRACE SERWISOWE MO˚E WYKONYWAå JEDYNIE WYKWALIFIKOWANY PERSONEL.

Ten symbol ostrzega u˝ytkownika, ˝e nie izolowane elementy wewnàtrz znajdujà si´ pod tak du˝ym
napi´ciem, ˝e mo˝e ono spowodowaç pora˝enie pràdem elektrycznym. Jakikolwiek wi´c bezpoÊredni
kontakt z dowolnym elementem wewnàtrz obudowy jest niebezpieczny.

Ten symbol informuje u˝ytkownika, ˝e istotne informacje dotyczàce pracy i obs∏ugi monitora znajdujà si´
w za∏àczonych instrukcjach. W zwiàzku z tym nale˝y si´ szczegó∏owo z nimi zapoznaç w celu unikni´cia
problemów.

Utylizacja starych produktów firmy NEC

W Unii Europejskiej

Rozwiàzania prawne Unii Europejskiej wprowadzone w ka˝dym Paƒstwie Cz∏onkowskim wymagajà
utylizacji zu˝ytych urzàdzeƒ elektrycznych i elektronicznych opatrzonych znakiem umieszczonym po
lewej stronie, oddzielnie od normalnych odpadów domowych. Dotyczy to równie˝ monitorów i
akcesoriów elektrycznych, takich jak przewód sygna∏owych lub zasilajàcych. Przy utylizacji takich
produktów nale˝y post´powaç zgodnie z wytycznymi lokalnej administracji i / lub zapytaç si´ o sposób
post´powania w sklepie, gdzie nabyto dany produkt lub nale˝y post´powaç zgodnie z umowà zawartà z
firmà NEC.

Wy˝ej wymienione oznaczenie produktów elektrycznych i elektronicznych odnosi si´ tylko do
aktualnych Paƒstw Cz∏onkowskich Unii Europejskiej.

Poza terenem Unii Europejskiej

Je˝eli chcesz utylizowaç zu˝yte produkty elektryczne i elektroniczne poza terenem Unii Europejskiej, musisz skontaktowaç si´ z
przedstawicielem lokalnych w∏adz i zapytaç si´ o prawid∏owà metod´ utylizacji.



Polski-4

NALE˚Y PRZESTRZEGAå NAST¢PUJÑCYCH ZASAD W CELU
UTRZYMANIA OPTYMALNYCH PARAMETRÓW PRACY

MONITORA WIELOFUNKCYJNEGO:

• NIE OTWIERAå MONITORA. Wewnàtrz monitora nie ma ˝adnych
podzespo∏ów, które móg∏by naprawiç u˝ytkownik. Otwarcie lub
zdj´cie obudowy grozi pora˝eniem pràdem elektrycznym lub
innymi niebezpieczeƒstwami. Wszelkie prace serwisowe nale˝y
zlecaç wykwalifikowanym pracownikom serwisu.

• Nie wolno rozlewaç cieczy na obudow´ monitora ani
u˝ywaç go w pobli˝u wody.

• Nie wolno wk∏adaç ˝adnych przedmiotów w szczeliny obudowy,
poniewa˝ mogà dotykaç elementów znajdujàcych si´ pod
napi´ciem, co mo˝e spowodowaç zagro˝enie dla zdrowia lub ˝ycia,
pora˝enie pràdem elektrycznym, po˝ar lub uszkodzenie urzàdzenia.

• Nie wolno umieszczaç ˝adnych ci´˝kich przedmiotów na
przewodzie zasilajàcym. Uszkodzenie przewodu zasilajàcego
mo˝e spowodowaç pora˝enie pràdem lub po˝ar.

• Nie wolno k∏aÊç monitora na pochy∏ych lub niestabilnych
wózkach, stojakach lub sto∏ach, bo grozi to jego upadkiem i
powa˝nym uszkodzeniem.

• W przypadku u˝ycia monitora MultiSync ze êród∏em zasilania AC
220-240V, nale˝y zastosowaç przewód zasilajàcy dostarczony
razem z monitorem.

• W Wielkiej Brytanii nale˝y stosowaç przewód zgodny ze
standardem brytyjskim z wtyczkà wyposa˝onà w czarny (13A)
bezpiecznik przeznaczony do u˝ywania z tym monitorem. Je˝eli
przewód zasilajàcy nie zosta∏ dostarczony razem z monitorem,
nale˝y skontaktowaç si´ ze sprzedawcà.

• Je˝eli monitor MultiSync ma byç zasilany w Australii pràdem
zmiennym o napi´ciu 220–240 V, to nale˝y stosowaç kabel
zasilajàcy dostarczony razem z monitorem. Je˝eli przewód
zasilajàcy nie zosta∏ dostarczony razem z monitorem, nale˝y
skontaktowaç si´ z dostawcà.

• We wszystkich pozosta∏ych przypadkach nale˝y stosowaç
przewód zasilajàcy odpowiedni do parametrów sieci zasilajàcej
pràdu zmiennego oraz zgodny ze standardami bezpieczeƒstwa
danego kraju.

• Nie wolno k∏aÊç ˝adnych przedmiotów na monitorze i nie wolno
eksploatowaç go na zewnàtrz budynków.

• Lampa fluorescencyjna znajdujàca si´ wewnàtrz monitora LCD
zawiera rt´ç. Nale˝y post´powaç zgodnie z miejscowymi
przepisami o ochronie Êrodowiska podczas likwidacji monitora.

• Nie wolno zaginaç, trzeç ani w inny sposób uszkadzaç kabla
zasilajàcego.

• W razie uszkodzenia ekranu nale˝y zachowaç ostro˝noÊç.

• Nie nale˝y zakrywaç otworów wentylacyjnych monitora.

• Nie nale˝y eksploatowaç monitora w miejscach o wysokiej
temperaturze, du˝ej wilgotnoÊci, du˝ym zapyleniu lub du˝ym
zabrudzeniu smarami czy olejami.

• W przypadku st∏uczenia monitora nie wolno dotykaç ciek∏ego
kryszta∏u i nale˝y zachowaç ostro˝noÊç.

• Nale˝y zapewniç odpowiednià wentylacj´ wokó∏ monitora w celu
w∏aÊciwego odprowadzenia ciep∏a. Nie wolno zas∏aniaç otworów
wentylacyjnych ani ustawiaç monitora w pobli˝u grzejników lub
innych êróde∏ ciep∏a. Nie wolno k∏aÊç ˝adnych przedmiotów na
monitorze.

• Wyj´cie wtyczki przewodu zasilajàcego jest podstawowym
sposobem na od∏àczenie monitora od zasilania. Monitor powinien
byç zainstalowany w pobli˝u gniazdka, do którego jest ∏atwy dost´p.

• Podczas transportu nale˝y ostro˝nie obchodziç si´ z monitorem.
Opakowanie nale˝y zachowaç na wypadek transportu monitora
w przysz∏oÊci.

• Nie przenoÊ ani nie przesuwaj monitora, trzymajàc go za obejm´.

• Nie rzadziej jak raz w roku, otwory w tylnej cz´Êci obudowy
nale˝y oczyÊciç z zanieczyszczeƒ i kurzu w celu zapewnienia
niezawodnoÊci urzàdzenia.

• Przy ciàg∏ym u˝ywaniu wentylatora, zaleca si´ przecieraç otwory
minimum raz na miesiàc.

W razie zaistnienia poni˝szych okolicznoÊci nale˝y niezw∏ocznie
od∏àczyç monitor od gniazdka zasilajàcego i zwróciç si´ do
wykwalifikowanego serwisu technicznego:

• Gdy przewód zasilajàcy lub wtyczka sà uszkodzone.

• W przypadku zalania monitora lub dostania si´ do niego obcych
przedmiotów.

• Je˝eli monitor zosta∏ nara˝ony na dzia∏anie deszczu lub wody.

• W przypadku upuszczenia monitora lub uszkodzenia obudowy.

• Je˝eli monitor nie dzia∏a normalnie pomimo stosowania
si´ do zaleceƒ zawartych w instrukcji.

Zalecenia eksploatacyjne
• Aby zapewniç optymalnà sprawnoÊç, po w∏àczeniu zaleca

si´ odczekaç 20 minut na nagrzanie si´ monitora.

• Co jakiÊ czas nale˝y daç odpoczàç oczom patrzàc na przedmiot
oddalony o przynajmniej 1,5 metra. Nale˝y cz´sto mrugaç
powiekami.

• Ustawiç monitor pod kàtem 90° do okna lub innych êróde∏
Êwiat∏a, aby zminimalizowaç odbicie Êwiat∏a.

• Do czyszczenia ekranu monitora LCD nale˝y u˝ywaç szmatki nie
pozostawiajàcej nitek i nie powodujàcej rys. Nie nale˝y u˝ywaç
jakichkolwiek roztworów myjàcych ani Êrodków do czyszczenia
szk∏a!

• Nale˝y ustawiç jasnoÊç, ostroÊç i kontrast monitora w celu
uzyskania optymalnej widzialnoÊci.

• Nie zaleca si´ d∏ugotrwa∏ego wyÊwietlania tego samego
nieruchomego obrazu, poniewa˝ mo˝e pojawiç si´ efekt powidoku.

• Nale˝y regularnie kontrolowaç wzrok.

Ergonomia

W celu zapewnienia maksymalnej ergonomii zaleca si´ stosowanie
poni˝szych wskazówek:

• Przy korzystaniu ze standardowych sygna∏ów nale˝y ustawiç
wartoÊci fabryczne rozmiaru i pozycji.

• Nale˝y u˝ywaç fabrycznie zaprogramowanych wartoÊci kolorów.

• U˝ywaç sygna∏ów bez przeplotu.

• Nale˝y unikaç u˝ywania koloru niebieskiego na ciemnym tle,
poniewa˝ jest on trudno widoczny i powoduje zm´czenie oczu z
powodu ma∏ego kontrastu.

Czyszczenie ekranu ciek∏okrystalicznego
• W razie zabrudzenia lub zakurzenia ekranu ciek∏okrystalicznego

nale˝y go delikatnie przetrzeç mi´kkà Êcierkà.

• Nie wolno przecieraç ekranu ciek∏okrystalicznego twardymi
materia∏ami.

• Nie wolno naciskaç ekranu ciek∏okrystalicznego.

• Nie wolno stosowaç Êrodków czyszczàcych OA, poniewa˝ mogà
one spowodowaç degradacj´ lub odbarwienie powierzchni
ekranu.

Mycie obudowy
• Od∏àcz zasilacz.

• Delikatnie przetrzyj obudow´ mi´kkà Êcierkà.

• Aby wyczyÊciç obudow´, nale˝y zwil˝yç Êcierk´ neutralnym
detergentem i wodà, przetrzeç obudow´, a nast´pnie przetrzeç
jà ponownie suchà Êcierkà.

UWAGA: Powierzchnia obudowa zawiera wiele typów plastiku.
NIE WOLNO jej czyÊciç benzenem, rozcieƒczalnikiem,
detergentem alkalicznym, detergentem na bazie alkoholu,
Êrodkiem do mycia szyb, woskiem, pastà do polerowania,
proszkiem mydlanym ani Êrodkiem owadobójczym. Nie
nale˝y dopuszczaç do d∏u˝szego kontaktu gumy ani
w∏ókna winylowego z obudowà. Wymienione p∏yny i
materia∏y mogà spowodowaç degradacj´, p´kanie lub
z∏uszczanie farby.

Zasady bezpieczeƒstwa, konserwacji i zalecenia
dotyczàce u˝ytkowania
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ZawartoÊç opakowania

ZawartoÊç kartonu z nowym monitorem MultiSync LCD4020/MultiSync LCD4620 LCD powinna byç zgodna z poni˝szym spisem:

• Monitor ciek∏okrystaliczny z podstawà

• Kabel zasilajàcy

• Kabel sygna∏u wideo

• Podr´cznik u˝ytkownika

• Pilot bezprzewodowy oraz baterie typu AA

• Pokrywa kabli

• Klamra (3 szt.)

• 9 Êruby (M4 x 10)

• P∏yta CD-ROM

• Podstawa x 2

• Âruba rade∏kowana podstawki x 2

* Je˝eli monitor ma byç u˝ywany na podstawkach, nale˝y je zamontowaç w momencie rozpakowywania.

* Oryginalne pud∏o i pozosta∏e cz´Êci opakowania nale˝y zachowaç w celu transportu lub wysy∏ki monitora.

Poni˝sze podzespo∏y stanowià wyposa˝enie dodatkowe.

• G∏oÊnik zewn´trzny

VGA RGB/HV OPTION

DISPLAY

AUTO
SET UP

TRANSPARENCY

SIZE

1

4

7

+

VGA RGB/HV OPTION

DISPLAYAA

AUTO
SET UP

TRANSPARENCY

SIZE

VGA RGB/HV OPTION

1

4

7

+

P

Kabel zasilajàcy

Podr´cznik u˝ytkownika

Kabel sygna∏u – wideo
(15 pinowa wtyczka Mini

D-SUB do 15 pinowej wtyczki
Mini D-SUB)

Pilot bezprzewodowy
oraz baterie typu AA

(Zakupione urzàdzenie zawiera jeden z
przedstawionych pilotów zdalnego sterowania)

Klamra (3 szt.)

P∏yta CD-ROM

9 Êruby (M4 x 10)

Podstawa x 2
Âruba rade∏kowana podstawki x 2

Pokrywa kabli
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8  Czujnik zdalnego sterowania i wskaênik zasilania

Odbiera sygna∏ z pilota (w czasie korzystania z pilota
bezprzewodowego). Zobacz tak˝e: strona 9.
Âwieci na zielono, gdy monitor LCD jest w∏àczony*. Âwieci na
czerwono, gdy monitor LCD jest w trybie POWER OFF
dzia∏ania w ekonomicznym trybie gotowoÊci. Âwieci na
bursztynowo, gdy monitor LCD jest w trybie POWER OFF
dzia∏ania w trybie gotowoÊci. Miga na bursztynowo, gdy
monitor jest w trybie oszcz´dzania energii. Miga przemiennie
na zielono i bursztynowo, gdy w∏àczona jest funkcja
“SCHEDULE SETTINGS” Po wykryciu awarii sk∏adnika
monitora wskaênik miga na czerwono.
* JeÊli dla opcji “POWER INDICATOR” zostanie wybrane
ustawienie “OFF” (zob. str. 28), dioda LED nie b´dzie Êwieciç,
gdy monitor LCD b´dzie w trybie aktywnym.

9  G∏ówny w∏àcznik/wy∏àcznik zasilania

Wy∏àcznik zasilania pozwalajàcy w∏àczyç / wy∏àczyç zasilanie.

Tryb blokowania klawisza sterujàcego

Opcja ta powoduje ca∏kowite zablokowanie dost´pu do
wszystkich funkcji menu. Aby uaktywniç blokad´, nale˝y
nacisnàç i przytrzymaç jednoczeÊnie przyciski  i  d∏u˝ej
ni˝ przez 3 sekundy. Aby powróciç do trybu u˝ytkownika,
nale˝y nacisnàç i przytrzymaç jednoczeÊnie przycisk  i 
d∏u˝ej ni˝ przez 3 sekundy.

1  Przycisk POWER (ZASILANIE) ( )

W∏àcza/wy∏àcza zasilanie. Zobacz tak˝e: strona 22.

2  Przycisk EXIT (WYJÂCIE)

Aktywuje menu OSD przy wy∏àczonym menu OSD.
Dzia∏a jako przycisk EXIT(WYJÂCIE) s∏u˝àcy do przejÊcia
do poprzedniego menu w menu OSD.

3  Przycisk PLUS (+)

Dzia∏a jako przycisk (+) zwi´kszania regulacji w menu OSD.
Podwy˝sza poziom wyjÊcia dêwi´ku przy wy∏àczonym
menu OSD.

4  Przycisk MINUS (-)

Dzia∏a jako przycisk (-) zmniejszania regulacji w menu OSD.
Obni˝a poziom wyjÊcia dêwi´ku przy wy∏àczonym menu OSD.

5  Przycisk UP ( ) (GÓRA)

Aktywuje menu OSD przy wy∏àczonym menu OSD.
Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do góry dla wybrania regulacji menu OSD.

6  Przycisk DOWN ( ) (DÓ¸)

Aktywuje menu OSD przy wy∏àczonym menu OSD.
Dzia∏a jako przycisk  do przesuwania zaznaczonego
obszaru do do∏u dla wybrania regulacji menu OSD.

7  Przycisk INPUT (WEJÂCIE)

W menu OSD dzia∏a jak przycisk SET. (Prze∏àcza mi´dzy
trybami [DVI], [VGA], [RGB/HV], [HDMI], [DVD/HD], [VIDEO],
[S-VIDEO] i [TV]). Opcja [S-VIDEO] jest w∏àczana przez
wybranie w menu OSD opcji “SEPARATE” (oddzielne)lub
przez pod∏àczenie przewodu “S-VIDEO”
przy obecnym sygnale “S-VIDEO”, oraz wybranie trybu
“PRIORITY” (priorytet). Zob. str. 29.

Panel sterowania

Nazwy i funkcje podzespo∏ów

WY¸W¸
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Panel terminala

10  Z∏àcze WEJÂCIE/WYJÂCIE VIDEO*
Z∏àcze VIDEO IN (WEJÂCIE WIDEO) (BNC i cinch):
Do wprowadzenia z∏o˝onego sygna∏u wideo. Z∏àcza BNC i
chinch nie sà dost´pne jednoczeÊnie. (Nale˝y korzystaç tylko z
jednego wejÊcia).
Z∏àcze VIDEO OUT (WYJÂCIE WIDEO) (BNC):
Do wyprowadzenia z∏o˝onego sygna∏u wideo ze z∏àcza
VIDEO IN (WEJÂCIE WIDEO).
Z∏àcze S-VIDEO IN (WEJÂCIE S-VIDEO (Mini DIN 4 wtyki):
Do wprowadzenia sygna∏u S-video (oddzielny sygna∏ Y/C).
Zob. str. 29; parametr S-VIDEO MODE (tryb S-Video).

11  STEROWANIE ZEWN¢TRZNE (9-pinowa wtyczka D-SUB)
Z∏àcze IN: Pod∏àczanie wejÊcia RS-232C do urzàdzenia
zewn´trznego, takiego jak komputer PC w celu umo˝liwienia
sterowania funkcjami urzàdzenia RS-232C.
Z∏àcze Out (wyjÊciowe): Pod∏àczanie wyjÊcia RS-232C.
Pod∏àczanie wielu monitorów MultiSync za pomocà uk∏adu
∏aƒcuchowego RS-232C.

12  TERMINAL G¸OÂNIKA ZEWN¢TRZNEGO*
WyjÊcie sygna∏u dêwi´kowego z gniazd AUDIO 1, 2, 3, HDMI i TV.
Uwaga: To z∏àcze g∏oÊników jest przeznaczone dla g∏oÊnika o
mocy 15 W + 15 W (8 omów).

13  Gniazdo opcjonalnej karty
Gniazdo na akcesoria karty. Aby uzyskaç szczegó∏owe
informacje, skontaktuj si´ ze sprzedawcà.

14  WejÊcie anteny*
¸àczenie z antenà lub sygna∏em TV.

15  Blokada Kensington
Dla celów bezpieczeƒstwa i zabezpieczenia przed kradzie˝à.

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

1  Z∏àcze AC IN (WEJÂCIE pràdu zmiennego)
¸àczy z dostarczonym kablem zasilajàcym.

2  Gniazdo DVI IN (DVI-D)
Wprowadzanie cyfrowych sygna∏ów RGB z komputera lub
urzàdzenia HDTV posiadajàcych cyfrowe wyjÊcie RGB.

* To z∏àcze nie obs∏uguje wejÊcia analogowego.

3  Gniazdo VGA IN (15-pinowa wtyczka mini D-Sub)
Do wprowadzania analogowych sygna∏ów RGB z komputera
osobistego lub innego urzàdzenia RGB.

4  RGB/HV IN [R, G, B, H, V] (BNC)
Do wprowadzania analogowych sygna∏ów RGB lub sygna∏ów z
innego urzàdzenia RGB.
S∏u˝y równie˝ do pod∏àczania takich urzàdzeƒ jak odtwarzacz
DVD, HDTV lub przystawka STB. Sygna∏ synchronizacji na
zielonym mo˝na pod∏àczyç do z∏àcza G.

5  Gniazdo RGB/HV OUT (BNC)
S∏u˝y do przekazywania sygna∏u ze z∏àcza RGB/HV IN do
gniazda wejÊciowego innego urzàdzenia.

6  Z∏àcze HDMI*
WyjÊcie sygna∏u cyfrowego HDMI.

7  Z∏àcze DVD/HD (Gniazdo RCA)*
Pod∏àczanie takich urzàdzeƒ jak odtwarzacz DVD, HDTV lub
przystawka STB.

8  AUDIO IN (WEJÂCIE DèWI¢KU) 1, 2, 3*
Do wprowadzenie sygna∏u dêwi´kowego z urzàdzenia
zewn´trznego takiego, jak komputer, odtwarzacz wideo lub DVD.

9  AUDIO OUT (WYJÂCIE DèWI¢KU)*
S∏u˝y do przekazywania sygna∏u dêwi´kowego z gniazd AUDIO
IN 1, 2, 3, HDMI i TV do urzàdzenia zewn´trznego (odbiornika
stereo, wzmacniacza itd.).

WejÊcie WyjÊcie
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1  Przycisk POWER (ZASILANIE)

W∏àcza/wy∏àcza zasilanie.

2  Przycisk INPUT (WEJÂCIE)*

Wybór sygna∏u wejÊciowego [DVI], [VGA], [RGB/HV], [HDMI],
[DVD/HD], [VIDEO], [TV] i [S-VIDEO].
Opcja [S-VIDEO] jest w∏àczana przez wybranie w menu OSD
opcji “SEPARATE” (oddzielne)lub przez pod∏àczenie
przewodu “S-VIDEO” przy obecnym sygnale “S-VIDEO”,
oraz wybranie trybu “PRIORITY” (priorytet). Zob. str. 29.

3  Przycisk PICTURE MODE (TRYB OBRAZU)

Dokonuje wyboru trybu obrazu: [HIGHBRIGHT],
[STANDARD], [sRGB], [CINEMA]. Zobacz: strona 23.

HIGHBRIGHT (du˝a jasnoÊç): dla ruchomych obrazów
typu DVD.
STANDARD: do zdj´ç
sRGB: do obrazów z tekstem
CINEMA: do filmów.

4  Przycisk SIZE (WIELKOÂç)

Wybiera rozmiar obrazu: [FULL] (pe∏ny), [NORMAL]
(normalny), [WIDE] (szeroki) oraz [ZOOM] (powi´kszenie).
Zob. str. 23.

5  Przycisk SOUND*

Sztuczny dêwi´k przestrzenny.

6  Przycisk AUDIO INPUT*

Wybór wejÊciowego êród∏a dêwi´ku [IN1], [IN2], [IN3],
[HDMI], [TV].

7  KLAWIATURA

NaciÊni´cie umo˝liwia ustawienie i zmian´ hase∏, zmian´
kana∏u oraz ustawienie funkcji REMOTE ID.

8  Przycisk ENT

Ustawianie kana∏ów.

9  Przycisk DISPLAY

W∏àczanie/wy∏àczanie menu OSD z informacjami.
Zob. str. 23.

10  Przycisk MENU

W∏àczanie/wy∏àczanie trybu menu.

11  Przycisk AUTO SETUP

PrzejÊcie do menu automatycznej konfiguracji. Zob. str. 25.

12  Przycisk EXIT

Powrót do poprzedniego menu w menu OSD.

13  Przycisk W GÓR¢/W DÓ¸

Dzia∏a jak przycisk   umo˝liwiajàcy przesuni´cie
podÊwietlenia w gór´ lub w dó∏ w celu wybrania ustawienia w
menu OSD. Niewielki ekran, za pomocà którego mo˝na
ustawiç tryb “PIP”, przesuwa si´ w gór´ lub w dó∏.

14  Przycisk MINUS/PLUS (+/-)

Zwi´kszanie lub zmniejszanie wartoÊci ustawienia w menu
OSD. Niewielki ekran, za pomocà którego mo˝na ustawiç
tryb “PIP”, przesuwa si´ w lewo lub w prawo.

15  Przycisk SET

Potwierdzenie wyboru.

16  Przycisk ZWI¢KSZANIA/ZMNIEJSZANIA POZIOMU
G¸OÂNOÂCI

Zwi´kszanie lub zmniejszanie poziomu wyjÊciowego sygna∏u
dêwi´kowego.

17  Przycisk CH +/-*

Przesuwanie kana∏u w gór´ lub w dó∏.

18  Przycisk CH RTN*

Przywrócenie poprzedniego kana∏u.

19  Przycisk MUTE*

W∏àczanie/wy∏àczanie funkcji wyciszenia.

20  Przycisk STILL

Przycisk ON/OFF: W∏àczanie/wy∏àczanie trybu
nieruchomego obrazu.
Przycisk STILL CAPTURE: Przechwytywanie nieruchomego
obrazu.

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

Pilot bezprzewodowy

(Zakupione urzàdzenie zawiera jeden z przedstawionych pilotów zdalnego sterowania)
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POWER

RGB1 RGB2 RGB3 HDMI

DVD/HD
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DISPLAY
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STILL
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REMOTE ID

ON/OFF

SET RESET

REMOTE CONTROLLER RU-M111
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INPUT CHANGE
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MUTE
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EXIT
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AUDIO
INPUT
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SIZE SOUND
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SET +
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SET UPP
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STILL

PIP

REMOTE ID

ON/OFF
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REMOTE CONTROLLER RU-M111
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CH

CH RTN
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AUDIO
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GUIDE
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4 5 6

7 8

0

9

ENT

SET +

+ +

Wybierajàc przyciski skieruj górnà cz´Êç pilota w kierunku
czujnika zdalnego sterowania w monitorze LCD.

Pilota u˝ywaç z odleg∏oÊci oko∏o 7 m od czujnika zdalnego
sterowania monitora LCD, pod kàtem w pionie i w poziomie
rz´du 30w obr´bie odleg∏oÊci 3,5 m.

Zakres pracy pilota

Uwaga: Wa˝ne! System zdalnego
sterowania mo˝e nie dzia∏aç, kiedy
silne Êwiat∏o s∏oneczne lub sztuczne
oÊwietlenie b´dzie oÊwietlaç czujnik
zdalnego sterowania monitora LCD
lub, kiedy na Êcie˝ce promieni b´dà
si´ znajdowaç jakieÊ przedmioty.

Korzystanie z pilota

• Nie poddawaç dzia∏aniu silnych wstrzàsów.

• Nie wylewaç na pilota wody ani innych p∏ynów. Po
zamoczeniu, nale˝y go natychmiast wytrzeç do sucha.

• Nie wystawiaç na dzia∏anie ciep∏a ani pary.

• Poza tà czynnoÊcià monta˝u baterii, nie nale˝y otwieraç
pilota zdalnego sterowania.

21 Przycisk PIP (Picture In Picture; obraz w obrazie)

Przycisk ON/OFF: Prze∏àczanie mi´dzy opcjami PIP, POP,
obok siebie (aspekt) oraz obok siebie (pe∏nowymiarowe).
Zob. str. 27.
Przycisk INPUT: Wybór sygna∏u wejÊciowego “obraz w
obrazie”.
Przycisk CHANGE: Zamienianie obrazu g∏ównego i
podobrazu.

22  Przycisk REMOTE ID

W∏àczanie funkcji REMOTE ID.

23  Przycisk MTS*

Wielokana∏owy dêwi´k telewizyjny.

24  Przycisk SLEEP*

Ustawianie wy∏àcznika czasowego.

25  Przycisk GUIDE*

U˝ywany w trybie TELETEXT. Zob. str. 21.

26  Przycisk *

Sterowanie trybem TELETEXT. Zob. str. 21.

27  Przycisk TRANSPARENCY*

OkreÊlanie poziomu przezroczystoÊci menu OSD.

28  Przycisk INPUT*

Przechodzenie mi´dzy dost´pnymi wejÊciami.

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

DVI VGA RGB/HV HDMI DVD/HD VIDEO TV
DVI - - - -
VGA - - - -

RGB/HV - - - -
HDMI - - - -

DVD/HD -
VIDEO - -

TV - -

Podobraz

Obraz
g∏ówny
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Urzàdzenie to nie mo˝e byç u˝ywane ani instalowane bez
podstawy sto∏owej lub innego akcesorium monta˝owego o
podobnej funkcji. W celu przeprowadzenia instalacji we w∏aÊciwy
sposób bardzo zalecane jest skorzystanie z pomocy
przeszkolonego, autoryzowanego przez firm´ NEC pracownika
serwisu. Nieprzestrzeganie standardowych procedur monta˝u
firmy NEC mo˝e skutkowaç uszkodzeniem sprz´tu albo
obra˝eniami u˝ytkownika lub montera. Gwarancja produktu nie
obejmuje uszkodzeƒ spowodowanych niew∏aÊciwà instalacjà.
Niepodporzàdkowanie si´ tym zaleceniom mo˝e skutkowaç
uniewa˝nieniem gwarancji.
Dalsze informacje na temat monta˝u zawarto na stronie 10.
Dalsze informacje na temat podstawki zawarto na stronach 11-12.

Monta˝
NIE montuj monitora samodzielnie. Skontaktuj si´ z
dystrybutorem. W celu przeprowadzenia instalacji we w∏aÊciwy
sposób bardzo zalecane jest skorzystanie z pomocy
przeszkolonego, wykwalifikowanego technika. Sprawdê miejsce,
w którym urzàdzenie ma zostaç zamocowane. Za mocowanie na
Êcianie lub suficie odpowiedzialny jest klient. Nie wszystkie
Êciany i sufity mogà utrzymaç ci´˝ar urzàdzenia. Gwarancja
produktu nie obejmuje uszkodzeƒ spowodowanych niew∏aÊciwà
instalacjà, zmianami struktury urzàdzenia ani kl´skami
˝ywio∏owymi. Niepodporzàdkowanie si´ tym zaleceniom mo˝e
skutkowaç uniewa˝nieniem gwarancji.

NIE zas∏aniaj otworów wentylacyjnych akcesoriami monta˝owymi
ani innymi akcesoriami.

Dla wykwalifikowanego personelu firmy NEC:
W celu zapewnienia bezpiecznej instalacji do zamocowania
urzàdzenia nale˝y u˝yç co najmniej dwóch wsporników.
Urzàdzenie nale˝y zamocowaç do co najmniej dwóch punktów w
lokalizacji instalacji.

Przy monta˝u na Êcianie lub suficie nale˝y
wziàç pod uwag´ nast´pujàce zalecenia
• U˝ywane akcesoria monta˝owe inne ni˝ te zatwierdzone

przez firm´ NEC muszà odpowiadaç metodzie monta˝u
zgodnej ze standardem VESA (FDMlv1).

• Firma NEC bardzo zaleca
u˝ywanie Êrub o rozmiarze M6
(d∏ugoÊç: 10 mm + gruboÊç
wspornika). U˝ywajàc Êrub
d∏u˝szych ni˝ 10 mm, nale˝y
sprawdziç g∏´bokoÊç otworu.
(Zalecana si∏a dokr´cania:
470–635 N•cm) Firma NEC
zaleca u˝ywanie interfejsów
monta˝owych zgodnych ze
standardem UL1678 w
Ameryce Pó∏nocnej.

• Przed monta˝em nale˝y
sprawdziç lokalizacj´ instalacji w celu upewnienia si´, ˝e jest
wystarczajàco wytrzyma∏a do utrzymania ci´˝aru urzàdzenia
tak, aby urzàdzenie by∏o zabezpieczone przed
uszkodzeniem.

• Szczegó∏owe informacje mo˝na znaleêç w instrukcjach
do∏àczonych do sprz´tu monta˝owego.

Orientacja
• JeÊli ekran jest u˝ywany w pozycji pionowej, monitor

powinien byç obracany w kierunku zgodnym z ruchem
wskazówek zegara tak, aby lewa kraw´dê przesuwa∏a si´ do
góry, a dioda sygnalizacyjna monitora LCD znajdowa∏a si´ na
dole. Zapewni to w∏aÊciwà wentylacj´ i wyd∏u˝y czas pracy
monitora. Niew∏aÊciwa wentylacja mo˝e skróciç czas pracy
monitora.

Instalacja

Lokalizacja monta˝u
• Sufit i Êciana muszà byç na tyle wytrzyma∏e, aby utrzymaç

monitor oraz akcesoria monta˝owe.

• NIE nale˝y instalowaç urzàdzenia w miejscach, w których
drzwi lub brama mog∏yby je uderzyç.

• NIE nale˝y instalowaç urzàdzenia w miejscach nara˝onych
na dzia∏anie silnych wibracji i kurzu.

• NIE nale˝y instalowaç urzàdzenia w pobli˝u miejsca
doprowadzania g∏ównego êród∏a zasilania do budynku.

• Nie nale˝y instalowaç urzàdzenia w miejscach, w których
ludzie mogà ∏atwo chwyciç i zawisnàç na urzàdzeniu lub
sprz´cie monta˝owym.

• Podczas monta˝u urzàdzenia we wn´ce, takiej jak Êciana,
nale˝y zostawiç co najmniej 4 cale (10 cm) odst´pu mi´dzy
monitorem a Êcianà w celu zapewnienia w∏aÊciwej wentylacji.

• Nale˝y zapewniç wystarczajàcà wentylacj´ lub klimatyzacj´
wokó∏ monitora w celu w∏aÊciwego rozproszenia ciep∏a z
urzàdzenia i sprz´tu monta˝owego.

Monta˝ na suficie
• Nale˝y upewniç si´, ˝e sufit jest wystarczajàco wytrzyma∏y

do utrzymania ci´˝aru urzàdzenia i sprz´tu monta˝owego
przez jakiÊ czas, mimo trz´sieƒ ziemi, nieoczekiwanych
wibracji oraz innych si∏ zewn´trznych.

• Nale˝y upewniç si´, ˝e urzàdzenie jest przymocowane do
trwa∏ej struktury na suficie, takiej jak belka podpierajàca.
Zabezpiecz monitor za pomocà Êrub, spr´˝ynowych
podk∏adek zabezpieczajàcych, podk∏adki i nakr´tki.

• NIE nale˝y mocowaç urzàdzenia w miejscach nie majàcych
wewn´trznej struktury podtrzymujàcej.
Do mocowania NIE nale˝y u˝ywaç Êrub drewnianych
ani kotwowych. NIE nale˝y montowaç urzàdzenia na
wykoƒczeniowych ani zawieszonych konstrukcjach.

Konserwacja
• Okresowo nale˝y sprawdzaç urzàdzenie pod kàtem

poluzowania Êrub, poluzowania, zniekszta∏ceƒ lub innych
problemów, które mogà wystàpiç w sprz´cie monta˝owym.
JeÊli problem zostanie wykryty, nale˝y skontaktowaç si´ z
wykwalifikowanym personelem w celu naprawy urzàdzenia.

• Regularnie nale˝y sprawdzaç lokalizacj´ monta˝u pod kàtem
wyst´powania oznak uszkodzenia lub os∏abienia, które mogà
z czasem wystàpiç.

Urzàdzenie Wspornik
monta˝owy

Wkr´t

10 mm
GruboÊç
wspornika

D∏ugoÊç wkr´tu musi byç
równa sumie g∏´bokoÊci otworu
(10 mm) i gruboÊci wspornika
monta˝owego.

Wskaênik LED



P
ol

sk
i

Polski-11

Mocowanie akcesoriów
monta˝owych
Ekran zosta∏ zaprojektowany do u˝ywania z systemem
monta˝owym VESA.

1. Mocowanie akcesoriów monta˝owych
Akcesoria monta˝owe mo˝na zamocowaç, gdy monitor
znajduje si´ na podstawie sto∏owej w pozycji stojàcej
(rysunek 1). Nale˝y uwa˝aç, aby nie przechylaç monitora
podczas mocowania akcesoriów. Po zamocowaniu
akcesoriów podstaw´ mo˝na zdjàç.

Akcesoria monta˝owe mo˝na zamocowaç, gdy monitor jest
po∏o˝ony ekranem w dó∏. Aby uniknàç uszkodzenia
powierzchni ekranu, na stole pod monitorem LCD nale˝y
umieÊciç arkusz ochronny (Rysunek 2). Arkusz ochronny by∏
owini´ty wokó∏ monitora LCD w oryginalnym opakowaniu.
Nale˝y upewniç si´, ˝e na stole nie le˝y nic, co mog∏oby
uszkodziç monitor.

U˝ywane akcesoria monta˝owe inne ni˝ te zgodne i
zatwierdzone przez firm´ NEC muszà odpowiadaç metodzie
monta˝u zgodnej ze standardem VESA. Firma NEC bardzo
zaleca u˝ywanie Êrub o rozmiarze M6 i d∏ugoÊci równiej 10
mm. U˝ywajàc Êrub d∏u˝szych ni˝ 10 mm, nale˝y sprawdziç
g∏´bokoÊç otworu. (Zalecana si∏a dokr´cania: 470–635 N•cm)

Firma NEC zaleca u˝ycie interfejsu monta˝owego zgodnego
ze standardem UL1678 w Ameryce Pó∏nocnej.

2. Montowanie i demontowanie podstawek
UWAGA! Podstaw´ muszà montowaç i demontowaç co

najmniej dwie osoby.

Montowanie podstawek
1. Prosz´ wy∏àczyç monitor.

2. UmieÊciç podstawki w monitorze, d∏u˝szymi koƒcami
skierowanymi do przodu monitora.

3. Po wsuni´ciu prowadnic do wodzików, dokr´ciç Êruby z
obu boków monitora.

Demontowanie podstawek
1. Na p∏askiej powierzchni (np. biurku) roz∏o˝yç arkusz

ochronny.

2. UmieÊciç monitor na arkuszu ochronnym.

3. Wykr´ciç Êrubki Êrubokr´tem lub palcami i zachowaç je w
bezpiecznym miejscu do ponownego wykorzystania.

3. Wymagania dotyczàce wentylacji
Montujàc urzàdzenie w obudowie lub we wn´ce nale˝y
zostawiç odst´p mi´dzy monitorem a otaczajàcymi go
przedmiotami w celu zapewnienia rozpraszania ciep∏a, jak
pokazano na rysunku 3.

UWAGA: UmieÊciç podstawki w monitorze, d∏u˝szymi
koƒcami skierowanymi do przodu monitora.

UWAGA! Zachowaç ostro˝noÊç przy monta˝u podstawki
monitora, ˝eby uniknàç urazów palców.

Rysunek 1

Interfejs monta˝owy VESA

Podstawa sto∏owa

Âruby rade∏kowane

Statyw

Rysunek 3

Arkusz ochronny

Podstawa sto∏owaStó∏

Rysunek 2
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4. Zapobieganie przechylaniu
U˝ywajàc monitora z postawà sto∏owà, nale˝y go
przymocowaç do Êciany za pomocà przewodu lub ∏aƒcucha,
który mo˝e utrzymaç ci´˝ar monitora (oko∏o LCD4020:
31,1 kg/LCD4620: 37,9 kg), aby zapobiec jego upadkowi.
Przewód lub ∏aƒcuch nale˝y przymocowaç do monitora za
pomocà dostarczonej klamry i Êruby.

Przed przymocowaniem monitora LCD do Êciany nale˝y si´
upewniç, ˝e Êciana utrzyma ci´˝ar monitora.

Przed przemieszczeniem monitora LCD nale˝y zdjàç ze
Êciany przewód lub ∏aƒcuch.

Otwory na Êruby

Âruba

Przewód lub
∏aƒcuchKlamra

LCD4020: 250 mm/LCD4620: 210 mm
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1. OkreÊlanie lokalizacji instalacji
UWAGA! Instalacja monitora LCD musi byç wykonana przez

wykwalifikowanego technika. W celu uzyskania
dalszych informacji nale˝y skontaktowaç si´ z
dostawcà sprz´tu.

UWAGA! PRZEMIESZCZANIE I INSTALACJA MONITORA
LCD MUSI BYå WYKONANA PRZEZ CO
NAJMNIEJ DWIE OSOBY. Niestosowanie si´ do
tych ostrze˝eƒ mo˝e byç przyczynà odniesienia
obra˝eƒ w wyniku upadku monitora LCD.

UWAGA! Monitora nie mo˝na mocowaç ani u˝ywaç w
pozycji górà do do∏u, ekranem skierowanym do
góry ani do do∏u.

UWAGA! Niniejszy monitor ciek∏okrystaliczny (LCD) zawiera
czujnik temperatury i wentylator. Kiedy monitor
LCD za bardzo si´ nagrzeje, wentylator zostanie
automatycznie w∏àczony. W razie przegrzania
monitora LCD przy w∏àczonym wentylatorze, na
ekranie zostanie wyÊwietlone ostrze˝enie
“Caution” (Uwaga). W razie wyÊwietlenia
ostrze˝enia “Caution” (Uwaga) nale˝y zaprzestaç
u˝ywania i pozwoliç na och∏odzenie urzàdzenia.
U˝ywanie wentylatora zmniejszy
prawdopodobieƒstwo przedwczesnej awarii
obwodu oraz mo˝e pomóc w zmniejszeniu
degradacji obrazu i efektu “poÊwiaty obrazu”.
JeÊli monitor LCD jest u˝ywany w obudowie lub
jeÊli panel z ciek∏ego kryszta∏u jest pokryty
ekranem ochronnym, nale˝y sprawdzaç
wewn´trznà temperatur´ monitora za pomocà
opcji “HEAT STATUS” w menu OSD (zob. str. 28).
JeÊli temperatura przekracza normalnà
temperatur´ pracy, nale˝y W¸ÑCZYå wentylator
za pomocà menu FAN CONTROL w menu OSD
(zob. str. 28).

WA˚NE: Pod monitorem LCD nale˝y po∏o˝yç arkusz
ochronny, który zosta∏ owini´ty wokó∏ monitora
LCD podczas jego pakowania, aby nie porysowaç
panelu.

2. Instalowanie akumulatorów pilota
zdalnego sterowania

Pilot zdalnego sterowania jest zasilany z dwóch
akumulatorów AA 1,5 V. Aby w∏o˝yç lub wymieniç
akumulatory:

Firma NEC zaleca stosowanie si´ do nast´pujàcych zasad
dotyczàcych u˝ywania akumulatorów:

• Akumulatory o rozmiarze “AA” nale˝y umieszczaç,
dopasowujàc znaki (+) i (-) znajdujàce si´ na ka˝dym
akumulatorze do znaków (+) i (-) przedzia∏u akumulatora.

• Nie nale˝y jednoczeÊnie u˝ywaç akumulatorów ró˝nych
marek.

• Nie nale˝y ∏àczyç nowych i starych akumulatorów. Mo˝e
to skróciç ˝ywotnoÊç akumulatora lub spowodowaç
wyciek p∏ynu z akumulatorów.

• Zu˝yte akumulatory nale˝y wyjmowaç natychmiast, aby
zapobiec wyciekowi kwasu do przedzia∏u akumulatora.

• Nie wolno dotykaç kwasu akumulatora, poniewa˝ mo˝e
dojÊç do obra˝eƒ skóry.

UWAGA: JeÊli pilot zdalnego sterowania nie b´dzie
u˝ywany przez d∏ugi czas, nale˝y wyjàç
akumulatory.

3. Pod∏àczanie urzàdzeƒ zewn´trznych
(Zob. str. 15–21)

• W celu zapewnienia ochrony urzàdzeƒ zewn´trznych
przed ich pod∏àczaniem nale˝y wy∏àczyç zasilanie.

• Dalsze informacje mo˝na znaleêç w podr´czniku
u˝ytkownika urzàdzenia.

4. Pod∏àczanie dostarczonego przewodu
zasilajàcego

• Urzàdzenie powinno zostaç zamontowane w pobli˝u
∏atwo dost´pnego gniazda zasilajàcego.

• Przewód zasilajàcy nale˝y przymocowaç do monitora
LCD za pomocà Êruby i klamry.

• Bolce wtyczki nale˝y wsunàç do gniazda zasilajàcego do
koƒca ich d∏ugoÊci. Obluzowany przewód mo˝e byç
przyczynà degradacji obrazu.

UWAGA: W celu wybrania w∏aÊciwego przewodu
zasilajàcego nale˝y skorzystaç z informacji
zawartych w tej instrukcji, w rozdziale
“Zasady bezpieczeƒstwa i konserwacji”.

Instalacja

A. NaciÊnij i przesuƒ, aby otworzyç pokryw´.

B. W∏ó˝ akumulatory zgodnie ze znakami (+) i (–)
znajdujàcymi si´ wewnàtrz przedzia∏u.

C. Za∏ó˝ pokryw´.

UWAGA! Nieprawid∏owe u˝ywanie akumulatorów mo˝e byç
przyczynà wycieków lub wybuchu.

Âruba
Klamra

Otwór na Êrub´ klamry
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6. W∏àczanie zasilania wszystkich
pod∏àczonych urzàdzeƒ zewn´trznych

JeÊli urzàdzenie zosta∏o pod∏àczone do komputera, najpierw
nale˝y w∏àczyç zasilanie komputera.

7. U˝ywanie pod∏àczonych urzàdzeƒ
zewn´trznych

WyÊwietlanie sygna∏u z ˝àdanego êród∏a wejÊciowego.

8. Regulacja dêwi´ku
Dostosuj poziom g∏oÊnoÊci, jeÊli jest to konieczne.

9. Regulacja ekranu (zob. str. 25 i 26)
Regulowanie pozycji wyÊwietlania ekranu, jeÊli jest to
konieczne.

10. Regulacja obrazu (zob. str. 25)
Regulowanie ustawieƒ, takich jak jasnoÊç i kontrast, jeÊli jest
to konieczne.

5. Przy∏àcz os∏on´ kabli
• Wykr´ciç szeÊç Êrub (Rysunek 4).

• Os∏on´ przewodu mocuje si´ za pomocà 6 Êrub M4 x 10
(w zestawie) (Rysunek 5).

Rysunek 4

Rysunek 5

11. Zalecane regulacje
Aby zmniejszyç ryzyko wystàpienia efektu “poÊwiaty obrazu”,
nale˝y dostosowaç poni˝sze parametry zgodnie z
zastosowaniem monitora: “SCREEN SAVER”, “SIDE
BORDER COLOR” (zob. str. 28) “DATE & TIME”,
“SCHEDULE SETTINGS” (zob. str. 26). Zalecane jest tak˝e
wybranie dla ustawienia “FAN CONTROL” (zob. str. 28)
opcji ON.
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                Cz´stotliwoÊç przenoszenia
W poziomie W pionie

640 x 480 31,5kHz 60Hz
800 x 600 37,9kHz 60Hz

1024 x 768 48,4kHz 60Hz
1280 x 768 48kHz 60Hz
1360 x 768 48kHz 60Hz Zalecana rozdzielczoÊç
1280 x 1024 64kHz 60Hz Skompresowany obraz
1600 x 1200 75kHz 60Hz Skompresowany obraz

RozdzielczoÊç Uwagi

Pod∏àczenia

Przed dokonaniem pod∏àczeƒ:
* Najpierw wy∏àczyç zasilanie wszystkich pod∏àczonych urzàdzeƒ i wykonaç odpowiednie po∏àczenia.

* Informacje dotyczàce ka˝dej cz´Êci wyposa˝enia znajdujà si´ w ich instrukcjach obs∏ugi.

Pod∏àczenie komputera osobistego
Pod∏àczenie komputera do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu z komputera na ekranie monitora.
Pewne karty graficzne mogà nieprawid∏owo wyÊwietlaç obraz w razie ustawienia taktowania pikseli ponad 165 MHz.
Na monitorze LCD jest automatycznie wyÊwietlany odpowiedni obraz, za pomocà którego sà dostosowywane fabryczne
ustawienia sygna∏u synchronizacji.

<Fabryczne ustawienia sygna∏u synchronizacji>

Pod∏àcz monitor LCD do komputera osobistego
• Aby pod∏àczyç do z∏àcza VGA IN (15-pinowa wtyczka mini D-sub) monitora LCD, nale˝y u˝yç dostarczonego z komputerem

PC — kabla sygna∏owego Video RGB (15-pinowa wtyczka mini D-sub do 15-pinowej wtyczki mini D-sub).

• Aby pod∏àczyç do z∏àcza RGB/HV (BNC) monitora LCD, nale˝y u˝yç kabla sygna∏owego sprzedawanego oddzielnie
(15-pinowa wtyczka mini D-sub do BNC x 5). Z∏àcze RGB/HV nale˝y wybraç za pomocà przycisku INPUT.

• Pod∏àczajàc wi´cej ni˝ jeden monitor LCD, nale˝y wykorzystaç z∏àcze RGB OUT (WYJÂCIE RGB) (BNC) (tylko wejÊcie
BNC).

• WejÊcia AUDIO IN 1, 2 oraz 3 mogà byç u˝ywane jako wejÊcia dêwi´ku. W celu pod∏àczenia nale˝y wybraç wejÊcie [IN1],
[IN2] lub [IN3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

Monitor LCD

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Komputer osobisty lub
kompatybilny z IBM

BNC x 5

15-stykowy mini D-SUB

15
-s

ty
ko

w
y

m
in

i D
-S

U
B

Do wejÊcia RGB/HV IN

Do wyjÊcia analogowego RGB

Do wyjÊcia dêwi´ku
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Pod∏àcz monitor LCD do komputera Macintosh
• Aby pod∏àczyç do z∏àcza VGA IN (15-pinowa wtyczka mini D-sub) monitora LCD, nale˝y u˝yç dostarczonego z komputerem

PC — kabla sygna∏owego Video RGB (15-pinowa wtyczka mini D-sub do 15-pinowej wtyczki mini D-sub).

• Aby pod∏àczyç do z∏àcza RGB/HV IN (BNC) monitora LCD, nale˝y u˝yç kabla sygna∏owego sprzedawanego oddzielnie
(15-pinowa wtyczka mini D-sub do BNC x 5) (tylko wejÊcie BNC).

• W przypadku u˝ywania z komputerem Macintosh PowerBook, nale˝y wy∏àczyç “Odbijanie lustrzane”.

Aby uzyskaç wi´cej informacji o wymaganiach wyjÊcia wideo komputera a tak˝e charakterystycznych w∏aÊciwoÊciach lub
wymaganiach dotyczàcych konfiguracji obrazu monitora lub monitora, nale˝y zapoznaç si´ z instrukcjà obs∏ugi komputera
Macintosh.

• WejÊcia AUDIO IN 1, 2 oraz 3 mogà byç u˝ywane jako wejÊcia dêwi´ku. W celu pod∏àczenia nale˝y wybraç wejÊcie [IN1],
[IN2] lub [IN3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

Pod∏àczenie do komputera Macintosh
Pod∏àczenie komputera Macintosh do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu z komputera na ekranie monitora. Niektóre
karty graficzne lub sterowniki mogà niepoprawnie wyÊwietlaç obrazy.

Monitor LCD

Monitor LCD (drugi monitor)

BNC x 5

BNC x 5

Macintosh

BNC x 5

15-stykowy mini D-SUB

15
-s

ty
ko

w
y

m
in

i D
-S

U
B

Do wyjÊcia dêwi´ku

Do wejÊcia RGB/HV IN

Do wyjÊcia analogowego RGB
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Monitor LCD

Urzàdzenie z
interfejsem cyfrowym,
na przyk∏ad komputer
osobisty z wyjÊciem
RGB (TMDS)

Z∏àcze DVI-D

Z∏àcze DVI-D

Do wyjÊcia DVI

Do wyjÊcia dêwi´ku

Pod∏àcz monitor LCD do komputera z wyjÊciem cyfrowym
• Do z∏àcza DVI IN mo˝na tak˝e pod∏àczyç kabel DVI-D.

• Wprowadê sygna∏y TMDS zgodne ze standardami DVI.

• W celu zachowania dobrej jakoÊci wyÊwietlania, nale˝y korzystaç z kabla o jakoÊci zalecanej przez standardy DVI.

• WejÊcia AUDIO IN 1, 2 oraz 3 mogà byç u˝ywane jako wejÊcia dêwi´ku. W celu pod∏àczenia nale˝y wybraç wejÊcie [IN1],
[IN2] lub [IN3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

• Wybór trybu, zob. “DVI MODE” (tryb DVI) na stronie 29.

¸àczenie z urzàdzeniami z interfejsem cyfrowym
Mo˝na wykonywaç po∏àczenia z urzàdzeniami wyposa˝onymi w interfejs cyfrowy zgodny ze standardem DVI (cyfrowym
interfejsem graficznym).
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Pod∏àcz monitor LCD do odtwarzacza DVD
• Aby pod∏àczyç do z∏àcza DVD/HD IN (RCA) monitora LCD, nale˝y u˝yç dost´pnego oddzielnie przewodu z∏àcza RCA.

Niektóre odtwarzacze DVD mogà posiadaç inne z∏àcza, np. z∏àcze DVI-D.

Wybierz opcj´ “DVI-HD” z menu “DVI MODE” (tryb DVI), po pod∏àczeniu do z∏àcza DVI-D. Wybór trybu, zob. “DVI MODE”
(tryb DVI) na stronie 29.

WejÊcia AUDIO IN 1, 2 oraz 3 (oba RCA) mogà byç u˝ywane jako wejÊcia dêwi´ku. W celu pod∏àczenia nale˝y wybraç
wejÊcie [IN1], [IN2] lub [IN3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

Pod∏àczenie odtwarzacza DVD*
Pod∏àczenie odtwarzacza DVD do monitora LCD pozwoli na wyÊwietlenie obrazu wideo na ekranie monitora.

Wi´cej informacji jest dost´pnych w instrukcji obs∏ugi odtwarzacza DVD.

Monitor LCD

Z∏àcze DVI-D

G
ni

az
do

 R
C

A

Do elementu wyjÊcia wideo DVD

Do wyjÊcia DVI

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

G
ni

az
do

 R
C

A

D
o 

pr
aw

eg
o

w
yj

Êc
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êw
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ku
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o 

le
w
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Pod∏àczanie monitora LCD do odtwarzacza DVD
• Nale˝y u˝yç kabla HDMI z logo HDMI.

• Sygna∏ mo˝e si´ pojawiç po kilku sekundach.

• Sygna∏ PC-DVI nie jest obs∏ugiwany.

Pod∏àczanie odtwarzacza DVD z gniazdem wyjÊciowym HDMI*
Pod∏àczenie odtwarzacza DVD do monitora LCD umo˝liwi wyÊwietlenie sygna∏u wideo DVD.

Wi´cej informacji mo˝na znaleêç w podr´czniku u˝ytkownika odtwarzacza DVD.

Wybierz wejÊcie [DVI] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

Monitor LCD

Z∏àcze HDMI

Do wyjÊcia HDMI

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

Pod∏àczanie monitora LCD do odtwarzacza DVD
• Aby pod∏àczyç z∏àcze DVD/HD IN (RCA) monitora LCD oraz aby pod∏àczyç sygna∏ wideo (zsynchronizowany) i z∏àcze Video

In (RCA), nale˝y u˝yç sprzedawanego oddzielnie kabla z∏àcza RCA.

Niektóre odtwarzacze DVD mogà mieç inne z∏àcza, takie jak z∏àcze DVI-D.

JeÊli u˝ywane jest z∏àcze SCART, nale˝y wybraç tryb [ON] z menu “SCART MODE”. Wybór trybu, zobacz cz´Êç dotyczàcà
z∏àcza “SCART” na stronie 29.

WejÊcia AUDIO IN 1, 2 oraz 3 (oba RCA) mogà byç u˝ywane jako wejÊcia dêwi´ku. W celu pod∏àczenia nale˝y wybraç
wejÊcie [IN1], [IN2] lub [IN3] za pomocà przycisku AUDIO INPUT.

Pod∏àczanie odtwarzacza DVD z gniazdem wyjÊciowym SCART*
Pod∏àczenie odtwarzacza DVD do monitora LCD umo˝liwi wyÊwietlenie sygna∏u SCART.

Monitor LCD
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Do elementu wyjÊcia wideo DVD

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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Pod∏àcz monitor LCD do wzmacniacza stereofonicznego
• Monitor LCD i wzmacniacz mo˝na w∏àczyç dopiero po wykonaniu wszystkich po∏àczeƒ.

• Do pod∏àczenia z∏àcza AUDIO OUT (gniazdko stereo mini) monitora LCD i wejÊcia dêwi´ku wzmacniacza nale˝y u˝ywaç
przewodu stereofonicznego Mini-RCA.

• Nie wolno zamieniaç lewego i prawego gniazda dêwi´ku.

• WejÊcie AUDIO IN (WEJÂCIE AUDIO) jest wykorzystywane do wprowadzenia sygna∏u dêwi´kowego.

• Gniazdo AUDIO OUT (wyjÊcia dêwi´ku) przekazuje dêwi´k na zewnàtrz z wybranego êród∏a dêwi´ku.

Pod∏àczenie wzmacniacza stereofonicznego*
Do monitora LCD mo˝na pod∏àczyç wzmacniacz stereofoniczny. Wi´cej informacji jest dost´pnych w instrukcji obs∏ugi
wzmacniacza.

Monitor LCD

Gniazdo RCA

Do prawego wyjÊcia dêwi´ku

Do lewego wyjÊcia dêwieku

Do prawego wyjÊcia dêwi´ku

Do lewego wyjÊcia dêwieku

Wzmacniacz

G∏oÊnik
zewn´trzny

Odtwarzacz wideo lub
odtwarzacz laserowy

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.

G∏oÊnik
zewn´trzny
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Pod∏àczanie do gniazda TV*
Ârodki ostro˝noÊci dotyczàce pod∏àczania anteny
• Nale˝y u˝yç kabla koncentrycznego, który nie

wywo∏uje ˝adnych zak∏óceƒ. Nale˝y unikaç
u˝ywania kabla równoleg∏ego p∏askiego,
poniewa˝ mogà wystàpiç zak∏ócenia powodujàce
niestabilnoÊç odbioru i wyst´powanie zak∏óceƒ
na ekranie.

• Nale˝y unikaç u˝ywania anteny pokojowej,
poniewa˝ mo˝e ona powodowaç wyst´powanie
zak∏óceƒ i s∏abego odbioru.

• Instalacja kablowa (CDS, Cable Distribution
System) powinna byç uziemiona zgodnie z
normà ANSI/NFPA 70 (Narodowe przepisy
elektryczne — National Electrical Code, NEC),
szczególnie z rozdzia∏em 820.93, “Uziemienie
zewn´trznego ekranu przewodzàcego kabla
koncentrycznego” (“Grounding of Outer
Conductive Shield of a Coaxial Cable”).

• Przewód zasilajàcy powinien znajdowaç si´
mo˝liwie daleko od kabla anteny.

• Automatyczne strojenie. Zob. str. 30.

Antena VHF (300 omów)/antena UHF
• JeÊli u˝ywany jest 300-omowy kabel podwójny anteny zewn´trznej, kable anteny VHF lub UHF nale˝y pod∏àczyç za pomocà

Êrub adaptera VHF lub UHF. Adapter od 300 do 75 omów nale˝y pod∏àczyç do wejÊcia anteny MONITORA LCD.

• JeÊli anteny VHF i UHF sà u˝ywane razem: Pod∏àcz opcjonalny ∏àcznik kabla sygna∏owego anteny do gniazda anteny
MONITORA LCD, a nast´pnie pod∏àcz kable do miksera anteny. Skontaktuj si´ z lokalnym sprzedawcà urzàdzeƒ
elektronicznych, aby uzyskaç informacje o dost´pnych ∏àcznikach sygna∏u.

Ponowne pod∏àczanie urzàdzenia do êród∏a zasilania i w∏àczanie zasilania
• Za pomocà pilota zdalnego sterowania lub parametrów ustawianych przez u˝ytkownika wybierz opcj´ “TV TUNER”. Wybierz

odpowiednie menu w zale˝noÊci od u˝ywanego êród∏a (kabel lub antena).

• Na stronie 30 mo˝na znaleêç dalsze informacje dotyczàce opcji “TV TUNER”, jak równie˝ informacje na temat sposobu
u˝ywania funkcji “CHANNEL SEARCH” do programowania dost´pnych kana∏ów.

UWAGA! Ekran kabla koncentrycznego musi zostaç pod∏àczony do uziemienia instalacji budynku.

WYBÓR TRYBU TELETEXT
NaciÊnij przycisk  w celu prze∏àczania mi´dzy trybami TV (VIDEO)
PICTURE, TELETEXT i MIXED.

TV PICTURE TELETEXT MIXED [TV i TELETEXT]

WYBÓR STRONY
Za pomocà przycisków KLAWIATURY od 0 do 9 wybierz ˝àdanà
stron´ (3-cyfrowy numer).

STRONA DO GÓRY/DO DO¸U
NaciÊnij przyciski CH +/-, aby zwi´kszyç lub zmniejszyç wybrany
numer strony.

WSTRZYMYWANIE
Niektóre informacje w trybie TELETEXT sà zawarte na wi´cej ni˝
jednej stronie. Strony zmieniajà si´ automatycznie po okreÊlonym
czasie odczytu.
NaciÊnij przycisk STILL ON/OFF, aby zatrzymaç zmienianie si´ stron
(w nag∏ówku strony zostanie wyÊwietlony symbol ).
Ponownie naciÊnij przycisk STILL ON/OFF, aby umo˝liwiç zmian´
strony (symbol  zniknie).

UJAWNIANIE
Na niektórych stronach w trybie TELETEXT znajdujà si´ quizy lub
gry z pytaniami, których odpowiedzi sà ukryte.
NaciÊnij przycisk STILL CAPTURE, aby wyÊwietliç odpowiedzi.
Ponownie naciÊnij przycisk STILL CAPTURE, aby ukryç odpowiedzi.

ANULOWANIE
1. Okresowo zmieniane strony NEWS FLASH mo˝na pozyskiwaç z

programów w trybie TELETEXT.
Wybierz stron´ News Flash w trybie TELETEXT, nast´pnie
naciÊnij przycisk PIP ON/OFF.
Mo˝na ju˝ teraz oglàdaç program telewizyjny i za ka˝dym razem,
gdy strona News Flash zostanie zaktualizowana, jej zawartoÊç
automatycznie wyÊwietli si´ w trybie TV Picture.
NaciÊnij przycisk PIP ON/OFF, aby zamknàç stron´ News Flash.

2. JeÊli strona jest wybierana w trybie TELETEXT, jej wyÊwietlenie
mo˝e zajàç troch´ czasu; naciÊni´cie przycisku PIP ON/OFF
umo˝liwi prze∏àczenie do trybu TV.
JeÊli ˝àdana strona zostanie znaleziona, jej numer zostanie
wyÊwietlony w górnej cz´Êci ekranu w trybie TV Picture; naciÊnij
przycisk PIP ON/OFF, aby wróciç do wybranej strony w trybie
TELETEXT.
Uwaga: W tym trybie nie mo˝na zmieniç programu telewizyjnego.

Funkcja FAST TEXT (dla mo˝liwych przysz∏ych odniesieƒ)
Za pomocà przycisków “PICTURE MODE”, “SIZE”, “SOUND” oraz
“AUDIO INPUT” mo˝na uzyskaç szybki dost´p do stron oznaczanych
kolorami przesy∏anych za pomocà funkcji FAST TEXT.

CZERWONY: PICTURE MODE
ZIELONY: SIZE (ROZMIAR POZIOMY)
˚Ó¸TY: SOUND
NIEBIESKO-ZIELONY: AUDIO INPUT

INDEX
NaciÊnij przycisk GUIDE, aby wyÊwietliç stron´ INDEX.

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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Uruchamianie podstawowych funkcji

Tryby w∏àczania i wy∏àczania zasilania
Wskaênik zasilania monitora LCD Êwieci na zielono, gdy monitor jest w∏àczony, a na czerwono gdy jest on wy∏àczony.

UWAGA: G∏ówny prze∏àcznik zasilania nale˝y ustawiç w pozycji ON, aby umo˝liwiç w∏àczanie monitora za pomocà pilota
zdalnego sterowania lun wy∏àcznika zasilania znajdujàcego si´ z przodu monitora LCD.

G∏ówny w∏àcznik zasilania

Przycisk zasilania

POWER

RGB1 RGB2 RGB3 HDMI

DVD/HD

PICTURE
MODE

DISPLAY

AUTO
SET UP

VOL

STILL

PIP

REMOTE ID

ON/OFF

SET RESET

REMOTE CONTROLLER RU-M111

MTS SLEEP

INPUT CHANGE

ON/OFF CAPTURE

MUTE

CH

CH RTN

EXIT

MENU

AUDIO
INPUT

VIDEO

SIZE SOUND

TV OPTION

GUIDE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

ENT

SET +

+ +

POWER

PICTURE
MODE

DISPLAYAA

AUTOO
SET UPP

VOL

STILL

PIP

REMOTE ID

ON/OFF

SET RESET

REMOTE CONTROLLER RU-M111

MTS SLEEP

INPUT CHANGE

ON/OFF CAPTURE

MUTE

CH

CH RTN

EXIT

MENU

AUDIO
INPUTSIZE SOUND

GUIDE

1 2 3

4 5 6

7 8

0

9

ENT

SET +

+ +
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* HIGHBRIGHT (du˝a jasnoÊç), CINEMA (filmowy)

Tryb obrazu
DVI, VGA, RGB/HV STANDARD sRGB HIGHBRIGHT

HDMI, DVD/HD, STANDARD CINEMA HIGHBRIGHT
VIDEO, TV

Wskaênik zasilania

Korzystanie z opcji zarzàdzania
funkcjami energooszcz´dnymi
Monitor LCD posiada funkcj´ zarzàdzania zasilaniem DPM
zgodnà ze standardem VESA.
Zarzàdzanie funkcjami energooszcz´dnymi powoduje
automatyczne ograniczenie zu˝ycia energii przy wyÊwietlaniu,
je˝eli przez okreÊlony czas nie u˝ywa si´ klawiatury lub myszy.
Funkcja zarzàdzania zasilaniem nowego wyÊwietlacza zosta∏a
ustawiona w tryb “ON” (w∏àczony). To ustawienie pozwala na
w∏àczenie trybu oszcz´dzania energii, kiedy urzàdzenie nie
otrzymuje ˝adnych sygna∏ów wejÊciowych.
To z kolei mo˝e potencjalnie przed∏u˝yç okres przydatnoÊci oraz
zu˝ycie energii przez wyÊwietlacz.
Tryb gotowoÊci jest u˝ywany, gdy wyÊwietlacz jest pod∏àczony za
pomocà kabla RS-232C lub gdy u˝ywana jest funkcja INPUT
DETECT.
W trybie ECO STANDBY u˝ywana jest mniejsza iloÊç energii, ale
gniazdo RS-232C i funkcja INPUT DETECT nie sà dost´pne.

Wybór êród∏a wideo
Oglàdanie obrazu wideo:
Za pomocà przycisku wejÊcia ustaw [VIDEO].

Za pomocà menu COLOUR SYSTEM (SYSTEM KOLORU)
ustaw: [AUTO], [NTSC], [PAL], [SECAM], [PAL60], [4.43NTSC],
stosownie do formatu u˝ywanego formatu obrazu wideo.

Rozmiar obrazu
DVI, VGA, RGB/HV FULL ZOOM NORMAL

HDMI, DVD/HD, FULL WIDE* ZOOM NORMAL
VIDEO, TV

Tryb pracy Lampka wskaênika stanu
W∏àczony Zielony*2

Wy∏àczony (ekonomiczny tryb gotowoÊci)*1 Czerwony
Pobór mocy poni˝ej 1 W
Wy∏àczony (tryb gotowoÊci) Bursztynowy
Pobór mocy poni˝ej 5 W
Oszcz´dzanie energii Migajàcy bursztynowy
Stan gotowoÊci przy w∏àczonej Miga przemiennie na zielono i
opcji “SCHEDULE SETTINGS” bursztynowo
Diagnozowanie (wykrywanie awarii) Miga na czerwono (zobacz rozdzia∏

“Rozwiàzywanie problemów”, strona 36)
*1 W ekonomicznym trybie gotowoÊci nie dzia∏a obs∏uga wejÊcia RS-232C.
*2 JeÊli dla opcji “POWER INDICATOR” zostanie wybrane ustawienie “OFF” (strona
28), dioda LED nie b´dzie Êwieciç, gdy monitor LCD b´dzie w trybie aktywnym.

Informacje menu OSD
Menu OSD z informacjami zawiera informacje, takie jak:
identyfikator monitora, êród∏o sygna∏u wejÊciowego, rozmiar
obrazu itp. NaciÊnij przycisk DISPLAY na pilocie zdalnego
sterowania w celu wyÊwietlenia menu OSD z informacjami.

NORMAL (NORMALNY): WyÊwietlane wg wspó∏czynnika
kszta∏tu wejÊciowego sygna∏u przez sygna∏ PC lub
wyÊwietlanie przy wspó∏czynniku 4:3 przy sygnale DVD / HD
lub VIDEO.
FULL (PE¸NE): WyÊwietlanie na ca∏ym ekranie.
WIDE* (SZEROKOKÑTNE): Rozciàgni´cie sygna∏u o
wspó∏czynniku 16:9 (letterbox) na ca∏y ekran.
ZOOM (DYNAMIC) (POWI¢KSZENIE (DYNAMICZNE)):
Rozciàgni´cie sygna∏u o wspó∏czynniku 4:3 na ca∏y ekran
bez zachowania liniowoÊci. (pewne cz´Êci obrazu mogà
zostaç wtedy obci´te).

ZOOM (POWI¢KSZENIE)
Obraz mo˝e byç rozszerzany poza aktywnà przestrzenià
pokazu. Obraz który jest poza aktywnà przestrzenià pokazu
nie jest okazywana.

ZOOM
(POWI¢KSZENIE)

ZOOM
(POWI¢KSZENIE)

Wspó∏czynnik
proporcji
obrazu

NORMAL
(NORMALNY)

ZOOM
(DYNAMIC)
(POWI¢KSZENIE
(DYNAMICZNE))

FULL
(PE¸NY)

WIDE*
(SZEROKOKÑTNY)

4:3

ÂciÊni´cie

Letter Box
(skrzynka
pocztowa)

Widok
niezmieniony*1

Zalecane ustawienie
rozmiaru obrazu*1

*1 Wyszarzone obszary wskazujà nieu˝ywane cz´Êci ekranu.

1  Numer ID przypisany do danego monitora

2  Numer ID przypisany do monitora kontrolowany za pomocà
urzàdzenia RS-232C

3  èród∏o sygna∏u wejÊciowego

4  Tryb wejÊciowego sygna∏u audio*

5  Rozmiar obrazu

6  Informacje o êródle sygna∏u wejÊciowego

7  Informacje podobrazu

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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Menu ekranowe OSD (On-Screen-Display)

Naciskaj przyciski w
gór´ i w dó∏, aby
wybraç podmenu.

NaciÊnij przycisk
SET.

Naciskaj przyciski w
gór´ i w dó∏, PLUS i
MINUS, aby wybraç
funkcj´ albo ustawienie
do dostosowania.

NaciÊnij przycisk
MENU lub EXIT.

Zdalne sterowanie

Naciskaj przyciski w gór´
i w dó∏, aby wybraç.

NaciÊnij przycisk
INPUT, aby wybraç.

Naciskaj przyciski w gór´
i w dó∏, PLUS albo
MINUS, aby wybraç.

NaciÊnij przycisk EXIT.

Panel sterowania

Ekran menu OSD

ADAPTIVE CONTRAST

Goto AdjustmentSelect Return Close

èród∏o sygna∏u wejÊciowego

Ikona menu g∏ównego

Element menu g∏ównego

Podmenu

Przycisk Guide

Ustawienia regulacji
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OSD Ustawienie

PICTURE BRIGHTNESS Regulacja ogólnej jasnoÊci obrazu i t∏a. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.

CONTRAST JasnoÊç obrazu w odniesieniu do t∏a. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.
Uwaga: Tryb obrazu sRGB zapewnia ustawienie standardowe, którego nie mo˝na zmieniç.

SHARPNESS Regulacja ostroÊci obrazu. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.

BLACK LEVEL JasnoÊç obrazu w odniesieniu do t∏a. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.

TINT* Regulacja odcieni obrazu. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.
Tylko INPUT HDMI, DVD/HD, VIDEO, TV

COLOR* Regulacja g∏´bi kolorów obrazu. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.
Tylko INPUT HDMI, DVD/HD, VIDEO, TV

COLOR TEMPERATURE Regulacja temperatury barw ca∏ego obrazu. Niska temperatura barw sprawi, ˝e obraz b´dzie
bardziej czerwony. Wysoka temperatura barw sprawi, ˝e obraz b´dzie bardziej niebieski.
Uwaga: Tryb obrazu sRGB jest ustawiony wst´pnie na wartoÊç 6500 K i nie mo˝na go zmieniç.

COLOR CONTROL Regulacja poziomu koloru czerwonego, ˝ó∏tego, zielonego, b∏´kitnego, niebieskiego,
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV, HDMI amarantowego oraz nasycenia.

Uwaga: Tryb obrazu sRGB zapewnia ustawienie standardowe, którego nie mo˝na zmieniç.

GAMMA SELECTION Wybierz gamma obrazu, aby zapewniç najlepszà jakoÊç obrazu.

NATIVE Wspó∏czynnik korekcji gamma jest obs∏ugiwany przez monitor LCD.

2.2 Typowy wspó∏czynnik gamma ekranu dla u˝ywania w po∏àczeniu z komputerem PC.

2.4 Odpowiedni dla filmów wideo (TV, DVD itp.)

S GAMMA Specjalny wspó∏czynnik gamma dla filmów odpowiedniego typu.
Zwi´ksza nat´˝enie ciemnych cz´Êci obrazu, a zmniejsza jasnych. (S-Curve)

DICOM SIM. Krzywa DICOM GSDF symulowana dla monitora LCD.

PROGRAMMABLE Programowalna krzywa gamma, którà mo˝na za∏adowaç przy u˝yciu oprogramowania firmy NEC.

ADAPTIVE CONTRAST* Ustawienie poziomu regulacji dla dynamicznego kontrastu.
Tylko INPUT HDMI, DVD/HD, VIDEO, TV

OFF

MID

HIGH

MOVIE SETTINGS*

NOISE REDUCTION Regulacja nat´˝enia redukcji szumów. NaciÊnij przycisk + lub -, aby dostosowaç ustawienie.
Tylko INPUT TV, VIDEO

FILM MODE Wybranie funkcji trybu filmowego.
Tylko INPUT HDMI, DVD/HD, VIDEO, TV

PICTURE RESET Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu PICTURE:
BRIGHTNESS, CONTRAST, SHARPNESS, BLACK LEVEL, TINT, COLOR, COLOR
TEMPERATURE, COLOR CONTROL , GAMMA SELECTION, ADAPTIVE CONTRAST,
MOVIE SETTINGS.

ADJUST AUTO SETUP Automatyczna regulacja rozmiaru ekranu, pozycji poziomej, pionowej, zegara, taktowania,
Tylko INPUT VGA, RGB/HV poziomu bieli i poziomu czerni.

AUTO ADJUST Ustawienia H Position, V Position i Clock Phase sà regulowane automatycznie po w∏àczeniu
Tylko INPUT VGA, RGB/HV zasilania.

H POSITION Regulacja po∏o˝enia poziomego obrazu na wyÊwietlaczu monitora LCD.
NaciÊnij przycisk +, aby przesunàç w prawo. NaciÊnij przycisk -, aby przesunàç w lewo.

V POSITION Regulacja po∏o˝enia pionowego obrazu na wyÊwietlaczu monitora LCD.
NaciÊnij przycisk +, aby przesunàç w gór´. NaciÊnij przycisk -, aby przesunàç w dó∏.

CLOCK NaciÊnij przycisk +, aby zwi´kszyç szerokoÊç obrazu z prawej strony ekranu.
Tylko INPUT VGA, RGB/HV NaciÊnij przycisk -, aby zmniejszyç szerokoÊç obrazu z lewej strony.

CLOCK PHASE Regulacja “szumu” widocznego na obrazie.
Tylko INPUT VGA, RGB/HV, DVD/HD

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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H RESOLUTION Regulacja rozmiaru obrazu w poziomie.
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV

V RESOLUTION Regulacja rozmiaru obrazu w pionie.
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV

ZOOM MODE Wybierz wspó∏czynnik proporcji obrazu.

BASE ZOOM

16:9* Dla êróde∏ wejÊciowych o wspó∏czynniku proporcji 16:9.

14:9* Dla êróde∏ wejÊciowych o wspó∏czynniku proporcji 14:9.

DYNAMIC* Zwi´ksza obraz o proporcjach 4:3 tak, aby wype∏ni∏ ca∏y ekran.
Cz´Êç obrazu zostaje uci´ta w wyniku rozszerzenia.

OFF Wybranie opcji “OFF” spowoduje wyÊwietlenie obrazu w formacie 1x1 pikseli. (JeÊli
rozdzielczoÊç wejÊciowa jest wy˝sza ni˝ 1360 x 768, obraz ulegnie zeskalowaniu w celu
dopasowania do ekranu).

CUSTOM WyÊwietla obraz na najwi´kszej mo˝liwej powierzchni bez zmieniania wspó∏czynnika proporcji.

ZOOM Utrzymuje wspó∏czynnik proporcji podczas przybli˝ania.

H ZOOM WielkoÊç przybli˝enia w poziomie. Mo˝e zostaç dostosowana dla ka˝dego ustawienia BASE ZOOM.

V ZOOM WielkoÊç przybli˝enia w pionie. Mo˝e zostaç dostosowana dla ka˝dego ustawienia BASE ZOOM.

H POS Pozycja w poziomie. Mo˝e zostaç dostosowana dla ka˝dego ustawienia BASE ZOOM.

V POS Pozycja w pionie. Mo˝e zostaç dostosowana dla ka˝dego ustawienia BASE ZOOM.

INPUT RESOLUTION W przypadku wystàpienia problemu z wykrywaniem sygna∏u funkcja ta wymusza wyÊwietlenie
Tylko INPUT VGA, RGB/HV na monitorze sygna∏u w ˝àdanej rozdzielczoÊci.

JeÊli problem nie zostanie wykryty, dost´pna b´dzie jedynie opcja “AUTO”.

AUTO

1024 x 768

1280 x 768

1360 x 768

1366 x 768

1440 x 1050

1680 x 1050

ADJUST RESET Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu ADJUST:
AUTO ADJUST, H POSITION, V POSITION, CLOCK, CLOCK PHASE, H RESOLUTION,
V RESOLUTION, ZOOM MODE, INPUT RESOLUTION.

AUDIO* BALANCE

TREBLE

BASS

PIP AUDIO Wybranie êród∏a dêwi´ku dla trybu PIP.

AUDIO RESET Przywrócenie wartoÊci domyÊlnych dla opcji menu “AUDIO”.

SCHEDULE OFF TIMER Ustawienie wy∏àczenia monitora po okreÊlonym czasie.
Dost´pne jest ustawienie czasu od 1 do 24 godzin.

SCHEDULE SETTING Tworzenie harmonogramu pracy monitora.

SCHEDULE LIST Lista harmonogramów.

DATE & TIME Ustawienie daty, godziny oraz regionu dla czasu letniego.
Dat´ i godzin´ nale˝y ustawiç w celu zapewnienia dzia∏ania funkcji “SCHEDULE”.

YEAR

MONTH

DAY

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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TIME

DAYLIGHT SAVING

SCHEDULE RESET Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu SCHEDULE :
OFF TIMER, SCHEDULE SETTINGS.

PIP KEEP PIP MODE* Umo˝liwia wybranie, czy monitor ma pozostaç w trybie “PIP” po wy∏àczeniu zasilania.
Po w∏àczeniu zasilania okno trybu PIP jest wyÊwietlane bez koniecznoÊci przechodzenia do
menu OSD.

PIP MODE* Obraz w obrazie

OFF OFF

PIP PIP

POP POP

SIDE BY SIDE (ASPECT) Obok siebie (aspekt)

SIDE BY SIDE (FULL) Obok siebie (pe∏nowymiarowe)

PIP SIZE Wybranie rozmiaru podobrazu wyÊwietlanego w trybie PIP (Picture-in-Picture; obraz w obrazie).

SMALL

MIDDLE

LARGE

PIP POSITION OkreÊlenie pozycji wyÊwietlania okna PIP na ekranie.

PIP RESET Przywrócenie wartoÊci domyÊlnych dla opcji menu “PIP”.

OSD LANGUAGE Wybranie j´zyka menu OSD.

ENGLISH

DEUTSCH

FRANÇAIS

ITALIANO

ESPAÑOL

SVENSKA

OSD TURN OFF Wy∏àczenie menu OSD po up∏ywie okreÊlonego czasu bezczynnoÊci.
Do wyboru sà wartoÊci od 10 do 240 sekund.

OSD POSITION OkreÊla po∏o˝enie menu OSD wyÊwietlanego na ekranie.

UP

DOWN

LEFT

RIGHT

INFORMATION OSD Umo˝liwia okreÊlenie, czy b´dzie wyÊwietlane menu OSD z informacjami. Menu OSD z
informacjami jest wyÊwietlane po zmianie sygna∏u wejÊciowego lub êród∏a. Menu OSD z
informacjami ostrzega tak˝e, w przypadku braku sygna∏u lub przekroczenia jego zakresu.
Dost´pne sà ustawienia od 3 do 10 sekund dla czasu wyÊwietlania menu OSD z informacjami.

MONITOR INFORMATION Informacje o monitorze.

OSD TRANSPARENCY Ustawienie poziomu przezroczystoÊci menu OSD.

OFF

TYPE1

TYPE2

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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OSD RESET Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu OSD:
OSD TURN OFF, OSD POSITION, INFORMATION OSD, OSD TRANSPARENCY.

MULTI DISPLAY MONITOR ID Ustawienie numeru ID monitora na wartoÊç z zakresu 1–26.

IR CONTROL Wybierz tryb u˝ywany przez monitor dla pilota zdalnego sterowania, gdy monitory znajdujà si´
w uk∏adzie ∏aƒcuchowym RS-232C.

NORMAL Monitor jest normalnie sterowany bezprzewodowym pilotem zdalnego sterowania.

PRIMARY Wybierz opcj´ “PRIMARY” dla pierwszego monitora w uk∏adzie ∏aƒcuchowym RS-232C.

SECONDARY Wybierz opcj´ “SECONDARY” dla kolejnych monitorów w uk∏adzie ∏aƒcuchowym RS-232C.

LOCK Zapobiega sterowaniu monitorem za pomocà pilota zdalnego sterowania. Aby przywróciç
normalne dzia∏anie, naciÊnij i przytrzymaj przez 5 sekund przycisk “DISPLAY” na pilocie
zdalnego sterowania.

TILE MATRIX Umo˝liwia rozszerzenie obrazu i jego wyÊwietlenie na kilku ekranach (do 25) za pomocà
wzmaczniacza dystrybucji.

H MONITORS Liczba monitorów w poziomie.

V MONITORS Liczba monitorów w pionie.

POSITION Umo˝liwia wybranie, która cz´Êç podzielonego obrazu ma zostaç wyÊwietlona na monitorze.

TILE COMP W∏àczenie funkcji TILE COMP.

ENABLE W∏àczenie macierzy miniatur.

POWER ON DELAY Regulacja czasu opóênienia mi´dzy prze∏àczeniem monitora z trybu gotowoÊci do dzia∏ania.
Dla opcji “POWER ON DELAY” mo˝na wybraç wartoÊç z zakresu 0–50 sekund.

POWER INDICATOR W∏àczenie (ON) lub wy∏àczenie (OFF) diody LED zlokalizowanej z przodu monitora. Je˝eli
wybrano opcj´ “OFF” (Wy∏.), dioda LED nie b´dzie zapalana, kiedy monitor LCD jest w∏àczony.

MULTI DISPLAY RESET Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu MULTI DISPLAY:
MONITOR ID, IR CONTROL, TILE MATRIX, POWER ON DELAY.

DISPLAY POWER SAVE Ustawienie czasu, po którym nastàpi przejÊcie do trybu oszcz´dzania energii w przypadku
PROTECTION za wyjàtkiem wejÊcia TV utraty sygna∏u. Uwaga: Przy pod∏àczaniu do portu DVI, karta graficzna mo˝e przestaç

przesy∏aç dane cyfrowe nawet, je˝eli obraz zniknà∏. W takim przypadku monitor nie
przechodzi do trybu oszcz´dzania energii.

STANDBY MODE Zmniejsza pobór energii.
Uwaga: Funkcja RS-232C nie dzia∏a w ekonomicznym trybie gotowoÊci.

HEAT STATUS WyÊwietla stanu opcji COOLING FAN, BRIGHTNESS oraz TEMPERATURE.

FAN CONTROL Wentylator zmniejsza temperatur´ wyÊwietlacza.

SCREEN SAVER Wybierz opcj´ “SCREEN SAVER”, aby zmniejszyç ryzyko wystàpienia zjawiska poÊwiaty obrazu.

GAMMA Wspó∏czynnik gamma wyÊwietlania zostaje zmieniony i ustawiony po wybraniu opcji “ON”.

BRIGHTNESS JasnoÊç zostaje zmniejszona po wybraniu opcji “ON”.

MOTION Obraz jest troch´ poszerzany i przemieszczany w 4 kierunkach (w gór´, w dó∏, w prawo, w
lewo) w interwa∏ach okreÊlonych przez u˝ytkownika.

SIDE BORDER COLOR Dostosowanie kolorów ramki przy wyÊwietlaniu obrazu o wspó∏czynniku proporcji 4:3.
NaciÊni´cie przycisku + spowoduje zwi´kszenie jasnoÊci ramki.
NaciÊni´cie przycisku - spowoduje zmniejszenie bieli ramki.

AUTO BRIGHTNESS Dostosowanie poziomu jasnoÊci na podstawie sygna∏u wejÊciowego.
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV

CHANGE SECURITY Umo˝liwia zmienienie has∏a bezpieczeƒstwa.
PASSWORD Has∏o fabryczne to “0000”.

SECURITY LOCK Blokuje has∏o bezpieczeƒstwa.

DDC/CI W∏àcz/Wy∏àcz: W∏àczenie (ON) lub wy∏àczenie (OFF) komunikacji dwukierunkowej i kontroli
nad monitorem.

DISPLAY PROTECTION Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu PICTURE:
RESET POWER SAVE, STANDBY MODE, FAN CONTROL, SCREEN SAVER, SIDE BORDER

COLOR, AUTO BRIGHTNESS.

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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ADVANCED INPUT DETECT Wybranie metody wykrywania sygna∏u wejÊciowego, z której korzysta monitor, gdy pod∏àczone
OPTION Za wyjàtkiem êród∏a telewizyjnego sà wi´cej ni˝ dwa urzàdzenia.

NONE Monitor nie b´dzie szuka∏ innych portów wejÊcia wideo.

FIRST DETECT Je˝eli w bie˝àcym êródle nie ma sygna∏u, wówczas monitor poszukuje êród∏a sygna∏u z innego
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV portu wejÊciowego wideo. Je˝eli sygna∏ wideo jest obecny w innym porcie wówczas monitor

automatycznie prze∏àczy port wejÊciowy sygna∏u wideo na nowo znalezione êród∏o sygna∏u.
Je˝eli sygna∏ jest obecny w bie˝àcym êródle sygna∏u, monitor nie b´dzie szuka∏ innego êród∏a.

LAST DETECT Je˝eli monitor odbiera sygna∏ z bie˝àcego êród∏a i zostaje do niego do∏àczone drugie êród∏o,
Tylko INPUT DVI, VGA, RGB/HV wówczas monitor automatycznie zostaje prze∏àczony na nowe êród∏o sygna∏u wideo. Je˝eli w

bie˝àcym êródle nie ma sygna∏u, wówczas monitor poszukuje êród∏a sygna∏u z innego portu
wejÊciowego wideo. Je˝eli sygna∏ wideo jest obecny w innym porcie wówczas monitor
automatycznie prze∏àczy port wejÊciowy sygna∏u wideo na nowo znalezione êród∏o sygna∏u.

VIDEO DETECT* èród∏a wejÊciowe DVD/HD i VIDEO majà wy˝szy priorytet ni˝ wejÊcia DVI, VGA, RGB/HV.
Je˝eli obecny jest sygna∏ z wejÊcia DVD/HD lub VIDEO, monitor wprowadzi zmiany i ustawi
odbieranie sygna∏u DVD/HD lub VIDEO.

LONG CABLE ON/OFF Kompensacja degradacji obrazu spowodowanej u˝ywaniem d∏ugiego kabla.
Tylko INPUT VGA, RGB/HV

LONG CABLE MANUAL R´czna kompensacja degradacji obrazu spowodowanej u˝ywaniem d∏ugiego kabla.
Tylko INPUT VGA, RGB/HV

RED DELAY Dostosowanie fazy sygna∏u czerwieni.

GREEN DELAY Dostosowanie fazy sygna∏u zieleni.

BLUE DELAY Dostosowanie fazy sygna∏u b∏´kitu.

RED SHARPNESS Dostosowanie degradacji wydajnoÊci sygna∏u czerwieni.

GREEN SHARPNESS Dostosowanie degradacji wydajnoÊci sygna∏u zieleni.

BLUE SHARPNESS Dostosowanie degradacji wydajnoÊci sygna∏u b∏´kitu.

SOG PEAK. Dostosowanie kszta∏tu sygna∏u synchronizacji w zieleni.

VIDEO EQ. Optymalizacja kszta∏tu (wyrównanie obrazu) sygna∏ów czerwieni, zieleni i b∏´kitu.

SYNC TERMINATE Wybranie oporu zacisku dla pasujàcego oporu przewodu.

DVI MODE Wybranie typu sprz´tu DVI, który jest pod∏àczony przez gniazdo DVI.
Wybierz opcj´ “DVI-PC” po pod∏àczeniu komputera PC lub innego sprz´tu komputerowego.
Wybierz opcj´ “DVI-HD” po pod∏àczeniu odtwarzacza DVD ze z∏àczem DVI-D.

SCAN CONVERSION Wybieranie funkcji konwersji IP (Interlace to Progressive; przeplot-na-progresywne).
za wyjàtkiem VGA, RGB/HV

PROGRESSIVE Konwertuje sygna∏ z przeplotem na progresywny. Jest to ustawienie domyÊlne.

INTERLACE Wy∏àczenie konwersji IP. Ustawienie to jest najodpowiedniejsze dla filmów, ale zwi´ksza si´
prawdopodobieƒstwo wystàpienia poÊwiaty obrazu.

SCART MODE* Tryb wejÊciowy dla urzàdzeƒ korzystajàcych ze z∏àczy SCART.

S-VIDEO MODE* Wybranie funkcji portu wejÊciowego S-Video.

PRIORITY Je˝eli do wejÊcia S-Video pod∏àczono kabel S-Video, b´dzie on traktowany priorytetowo w
stosunku do z∏àcza sygna∏u ca∏kowitego.

SEPARATE Port S-Video oraz port sygna∏u ca∏kowitego mo˝na wybraç jako niezale˝ne porty wejÊciowe.

COLOR SYSTEM Wybrane ustawienie systemu kolorów zale˝y od formatu wideo sygna∏u wejÊciowego.
Tylko INPUT VIDEO

AUTO Automatyczne wybranie ustawienia systemu kolorów na podstawie sygna∏u wejÊciowego.

NTSC

PAL

SECAM

4.43NTSC

PAL-60

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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SCAN MODE* Niektóre formaty wideo wymagajà konwersji skanowania w celu najlepszego wyÊwietlenia obrazu.
Tylko INPUT HDMI, DVD/HD, VIDEO, TV

OVER SCAN Rozmiar obrazu jest wi´kszy ni˝ mo˝liwy do wyÊwietlenia. Kraw´dê obrazu zostanie przyci´ta.
Na ekranie b´dzie wyÊwietlane ok. 95% obrazu.

UNDER SCAN Obraz pozostaje w obszarze wyÊwietlania. Ca∏y obraz zostanie wyÊwietlony na ekranie.

ADVANCED OPTION Przywrócenie ustawieƒ domyÊlnych dla poni˝szych opcji dost´pnych w menu ADVANCED
RESET OPTION: INPUT DETECT, LONG CABLE ON/OFF, LONG CABLE MANUAL, DVI MODE,

SCAN CONVERSION, S-VIDEO MODE, SCAN MODE.

FACTORY RESET Przywraca ustawienia domyÊlne dla opcji menu OSD ZA WYJÑTKIEM: opcji CHANGE
SECURITY PASSWORD i SECURITY PASSWORD.

TV TUNER* REGION Wybranie regionu.

CHANNEL SEARCH Automatyczne przechowywanie dost´pnych kana∏ów.

CHANNEL EDIT R´czne dodanie lub usuni´cie kana∏ów z trybu telewizyjnego.

UWAGA 1: TWORZENIE HARMONOGRAMU
Funkcja harmonogramu umo˝liwia ustawianie ró˝nych czasów w∏àczania i wy∏àczania wyÊwietlacza. Mo˝na zaprogramowaç do siedmiu
ró˝nych harmonogramów.

Aby zaprogramowaç harmonogram:

1. Otwórz menu SCHEDULE: PodÊwietl ustawienie SCHEDULE, u˝ywajàc przycisków w gór´ i w dó∏. NaciÊnij przycisk SET lub przycisk +, aby
wyÊwietliç menu ustawieƒ. PodÊwietl ˝àdany numer harmonogramu i naciÊnij przycisk SET. Pole znajdujàce si´ obok numeru zmieni kolor na
˝ó∏ty. Mo˝na teraz zaprogramowaç harmonogram.

2. Za pomocà strza∏ek w gór´ i w dó∏ podÊwietl opcj´ INPUT. Za pomocà przycisków + i - wybierz êród∏o wprowadzania.

3. Po wybraniu êród∏a za pomocà opcji INPUT u˝yj strza∏ki w dó∏, aby podÊwietliç ustawienie godziny w przedziale czasu ON. Za pomocà
przycisków + i - ustaw godzin´. Za pomocà przycisków w gór´ i w dó∏ podÊwietl ustawienie minut. Za pomocà przycisków + i - ustaw minuty.
W ten sam sposób ustaw czas wy∏àczenia.

4. Za pomocà przycisku w dó∏ wybierz dzieƒ w∏àczenia harmonogramu. NaciÊnij przycisk SET, aby w∏àczyç harmonogram. JeÊli harmonogram
ma byç uruchamiany codziennie, wybierz opcj´ EVERY DAY, naciÊnij przycisk SET, a ko∏o obok opcji EVERY DAY zmieni kolor na ˝ó∏ty.
JeÊli wymagane jest ustawienie cotygodniowego w∏àczania harmonogramu, wybierz dni tygodnia za pomocà przycisków w gór´ i w dó∏, a
nast´pnie naciÊnij przycisk SET, aby zatwierdziç ustawienie. Nast´pnie podÊwietl opcj´ EVERY WEEK i naciÊnij przycisk SET.

5. Po zaprogramowaniu harmonogramu mo˝na ustawiç pozosta∏e harmonogramy. NaciÊnij przycisk MENU, aby zamknàç menu OSD lub
naciÊnij przycisk EXIT, aby powróciç do poprzedniego menu.

Uwaga: JeÊli czasy harmonogramów nachodzà na siebie, priorytet ma harmonogram o wy˝szym numerze. Na przyk∏ad harmonogram nr 7
b´dzie mieç priorytet w stosunku do harmonogramu nr 1.

SCHEDULE:

INPUT: DVI
ON: 10 : 30
OFF: 17 : 45

• EVERY DAY
 MON TUE WED THU
 FRI SAT SUN
 EVERY WEEK

DVI

TODAY:           SEP.27.2006 12:18
SETTINGS:OFF TIMER

SCHEDULE SETTING
SCHEDULE LIST
DATE & TIME
SCHEDULE RESET RESET

1 2 3 4 5 6 7

Choose Mark Return Close

*: Zakupione urzàdzenie mo˝e nie mieç tej funkcji.
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UWAGA 2: POÂWIATA OBRAZU
Prosz´ pami´taç, ˝e w przypadku technologii ciek∏okrystalicznej mo˝e wyst´powaç zjawisko znane jako poÊwiata obrazu. PoÊwiata obrazu
wyst´puje, kiedy na ekranie pozostaje widoczny “widmowy” obraz poprzedniego obrazu. W przeciwieƒstwie do monitorów ekranowych,
poÊwiata monitorów ciek∏okrystalicznych nie jest sta∏a, lecz nale˝y unikaç wyÊwietlania nieruchomych obrazów przez d∏u˝szy okres czasu.
W celu z∏agodzenia efektu poÊwiaty ekranu, nale˝y wy∏àczyç monitor na okres czasu, przez jaki by∏ wyÊwietlany poprzedni obraz.
Na przyk∏ad, je˝eli obraz znajdowa∏ si´ na monitorze przez jednà godzin´ i widoczny jest teraz obraz resztkowy, nale˝y wy∏àczyç monitor
równie˝ na jednà godzin´, ˝eby zlikwidowaç to “widmo”.
Podobnie jak w przypadku wszystkich osobistych urzàdzeƒ wyÊwietlajàcych, firma NEC DISPLAY SOLUTIONS zaleca wyÊwietlanie
ruchomych obrazów oraz u˝ywanie ruchomego wygaszacza ekranu, w regularnych odst´pach czasu, kiedy obraz na ekranie jest nieruchomy
lub wy∏àczenie monitora, kiedy nie jest u˝ywany.

˚eby dalej zmniejszyç ryzyko wystàpienia zjawiska “poÊwiaty obrazu” nale˝y ustawiç opcje “SCREEN SAVER”, “DATE & TIME” oraz
“SCHEDULE SETTINGS”.

Aby jak najd∏u˝ej korzystaç z monitora z rodziny Public Display

< PoÊwiata na monitorze LCD >
JeÊli monitor LCD dzia∏a bez przerwy przez d∏u˝szy czas, w pobli˝u elektrody pozostaje na nim Êlad po ∏adunku elektrycznym i mo˝e byç
widoczna poÊwiata po poprzednim obrazie (pozosta∏oÊç z poprzedniego obrazu).
PoÊwiata nie pozostaje na ekranie na sta∏e, ale jeÊli jeden obraz jest wyÊwietlany przez d∏u˝szy czas, zak∏ócenia jonowe w gromadzà si´
wzd∏u˝ wyÊwietlanego obrazu i pozosta∏oÊci sà widoczne ca∏y czas (poÊwiata).

< Zalecenia >
Aby zapobiec szybkiemu powstawaniu poÊwiaty i wyd∏u˝yç ca∏kowity czas eksploatacji monitora LCD, nale˝y stosowaç si´ do poni˝szych
zaleceƒ.

1. Nie nale˝y wyÊwietlaç jednego obrazu przez d∏u˝szy czas i zmieniaç go nagle na inny obraz.

2. JeÊli monitor nie jest u˝ywany, nale˝y go wy∏àczyç za pomocà pilota lub zaprogramowaç go odpowiednio za pomocà funkcji zarzàdzania
energià lub funkcji harmonogramu.

3. Im ni˝sza temperatura otoczenia, tym d∏u˝szy ca∏kowity czas eksploatacji monitora.
JeÊli na monitorze LCD zostanie zamocowany ekran ochronny (szk∏o, akryl), jeÊli monitor ma byç ustawiony w zamkni´tym miejscu,
zamontowany na Êcianie lub majà byç na nim ustawione inne urzàdzenia, nale˝y w∏àczyç czujniki temperatury znajdujàce si´ wewnàtrz
urzàdzenia.
Aby obni˝yç temperatur´ otoczenia, nale˝y ustawiç niskà jasnoÊç lub w∏àczyç wentylator za pomocà funkcji Screen Saver (Wygaszacz
ekranu).

4. Nale˝y w∏àczyç tryb Screen Saver Mode (Wygaszacz ekranu).

Funkcja identyfikacji zdalnego sterowania

IDENTYFIKACJA ZDALNEGO STEROWANIA
Dostarczony z monitorem pilot zdalnego sterowania mo˝e byç u˝ywany do sterowania
26 monitorami MultiSync przy u˝yciu trybu REMOTE CONTROL ID. Tryb REMOTE
CONTROL ID dzia∏a w po∏àczeniu z identyfikatorem monitora, umo˝liwiajàc sterowanie do
26 monitorami MultiSync. Na przyk∏ad: JeÊli w tym samym obszarze u˝ywanych jest kilka
monitorów, w standardowym trybie dzia∏ania pilot zdalnego sterowania b´dzie
jednoczeÊnie wysy∏aç sygna∏ do wszystkich monitorów (rysunek 1). Przy u˝yciu trybu
REMOTE CONTROL ID b´dzie on wspó∏pracowaç tylko z jednym monitorem grupy
(rysunek 2).

ABY USTAWIå ID PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA
Trzymajàc naciÊni´ty przycisk REMOTE ID SET na pilocie zdalnego sterowania, u˝yj
klawiatury, aby wprowadziç ID monitora (1-26), który ma byç sterowany za pomocà pilota.
Pilota zdalnego sterowania mo˝na nast´pnie u˝ywaç do obs∏ugi monitora o okreÊlonym
numerze ID.
W przypadku wybrania wartoÊci 0 lub gdy pilot zdalnego sterowania dzia∏a w trybie
standardowym, sterowane sà wszystkie monitory.

ABY USTAWIå ID PILOTA
Tryb ID — aby przejÊç do trybu ID naciÊnij przycisk REMOTE ID SET i przytrzymaj go
przez 2 sekundy.
Tryb standardowy — aby powróciç do trybu standardowego naciÊnij przycisk REMOTE ID
RESET i przytrzymaj go przez 2 sekundy.

Aby zapewniç poprawne dzia∏anie tej funkcji, monitor musi mieç przypisany ID. Numer ID
monitora mo˝na przypisaç w menu MULTI DISPLAY w menu OSD (zobacz strona 28).

NaciÊnij przycisk “DISPLAY” na pilocie zdalnego sterowania, aby wyÊwietliç menu OSD z
informacjami. Menu OSD z informacjami przedstawia numer ID monitora i inne informacje,
takie jak typ sygna∏u, metoda przybli˝enia itp.

Monitor ID:1 Monitor ID:2 Monitor ID:3

Monitor ID:1 Monitor ID:2 Monitor ID:3

Pilot zdalnego
sterowania nie dzia∏a

Pilot zdalnego
sterowania nie dzia∏a

Pilot zdalnego
sterowania dzia∏a

Pilot zdalnego
sterowania dzia∏a

Pilot zdalnego
sterowania dzia∏a

Pilot zdalnego
sterowania dzia∏a

Rysunek 1
Pilot dzia∏ajàcy w trybie
standardowym lub opcja

REMOTE ID jest
ustawiona na wartoÊç 0

Rysunek 2
Pilot jest ustawiony na
opcj´ REMOTE ID:3



Polski-32

Tym monitorem LCD mo˝na sterowaç za pomocà komputera osobistego lub pilota bezprzewodowego przy u˝yciu
po∏àczenia RS-232C.

OPCJE MONITOR ID i IR CONTROL
Przy u˝yciu jednego komputera PC lub jednego pilota zdalnego sterowania korzystajàcego z podczerwieni mo˝na sterowaç maksymalnie
26 monitorami LCD4020/LCD4620 w uk∏adzie ∏aƒcuchowym za pomocà po∏àczenia RS-232C.

1. Pod∏àcz komputer PC i monitor LCD4020/LCD4620.

Pod∏àcz wyjÊcie kontrolne karty RS-232C komputera do wejÊcia RS-232C monitora LCD4020/LCD4620. Mo˝esz nast´pnie pod∏àczyç wyjÊcie
RS-232C monitora LCD4020/LCD4620 o innego wejÊcia RS-232C monitora LCD4020/LCD4620. Za pomocà po∏àczenia RS-232C mo˝na
po∏àczyç do 26 monitorów.

2. Ustaw opcj´ Monitor ID i tryb IR Control.

Aby zapewniç poprawne dzia∏anie, ID monitora nale˝y ustawiç w menu OSD dla ka˝dego monitora znajdujàcego si´ w uk∏adzie
∏aƒcuchowym. ID monitora mo˝na ustawiç w menu “MULTI DISPLAY” dost´pnym w menu OSD. Numer ID monitora mo˝na ustawiç na
wartoÊç z zakresu 1–26. Dwa monitory nie powinny mieç ustawionej tej samej wartoÊci ID monitora. Zalecane jest nadawanie kolejnych
wartoÊci, rozpoczynajàc od 1, dla kolejnych monitorów znajdujàcych si´ w uk∏adzie ∏aƒcuchowym. Pierwszy monitor tego uk∏adu b´dzie
monitorem podstawowym. Kolejne monitory uk∏adu sà monitorami pomocniczymi.

W menu “ADVANCED OPTION” pierwszego monitora uk∏adu RS-232C ustaw opcj´ “IR CONTROL” na wartoÊç “PRIMARY”.

Ustaw opcj´ “IR CONTROL” na wartoÊç “SECONDARY” dla pozosta∏ych monitorów.

3. NaciÊnij przycisk “DISPLAY” na pilocie zdalnego sterowania, kierujàc pilota w kierunku monitora podstawowego. Menu OSD z
informacjami zostanie wyÊwietlone z lewej strony ekranu.

Monitor ID: WyÊwietla numer ID bie˝àcego monitora w uk∏adzie ∏aƒcuchowym.

Target ID: WyÊwietla numer ID monitora kontrolowanego w uk∏adzie ∏aƒcuchowym z bie˝àcego monitora.

Naciskaj przyciski “+” lub “-”, aby zmieniç opcj´ “Target ID” na wartoÊç ID monitora, który ma byç kontrolowany. Aby sterowaç jednoczeÊnie
wszystkimi monitorami uk∏adu jednoczeÊnie, wybierz ustawienie “ALL” dla opcji “Target ID”.

Uwaga: JeÊli monitor znajduje si´ w ekonomicznym trybie gotowoÊci, obs∏uga po∏àczenia RS-232C jest wstrzymana.

4. Za pomocà pilota zdalnego sterowania steruj monitorami pomocniczymi, sterujàc jedynie monitorem podstawowym.

Menu OSD zostanie wyÊwietlone na wybranym monitorze docelowym.

UWAGA: JeÊli w menu OSD wyÊwietlany jest ekran wybierania trybu “ID No.”, naciÊnij przycisk “DISPLAY” na pilocie zdalnego sterowania,
wskazujàc monitor podstawowy w celu to zamkni´cia tego menu OSD.

WSKAZÓWKA: JeÊli utracisz kontrol´ nad urzàdzeniem w wyniku nieprawid∏owego skonfigurowania ustawieƒ menu “IR CONTROL”,
naciÊni´cie przycisku “DISPLAY” na pilocie i przytrzymanie go przez co najmniej 5 sekund spowoduje przywrócenie
w menu “IR CONTROL” funkcji “NORMAL”.
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Kabel RS-232C

PC
(Wy)

Kabel RS-232C

RS-232C (WY)

MultiSync

RS-232C (WE)RS-232C (WY)RS-232C (WE)WE WY

MultiSync MultiSync

Sterowanie monitorem LCD za poÊrednictwem
zdalnego sterowania przez RS-232C

Niniejszy monitor LCD mo˝na kontrolowaç przez pod∏àczenie do z∏àcza RS-232C komputera PC.

Funkcje dost´pne sterowaniu przez komputer PC obejmujà:

• W∏àczanie i wy∏àczanie zasilania

• Prze∏àczanie pomi´dzy sygna∏ami wejÊciowymi

Z∏àcze

Monitor LCD + komputer PC

UWAGA: JeÊli komputer PC (IBM lub kompatybilny z IBM) jest wyposa˝ony tylko w 25-stykowe z∏àcze szeregowe,
wymagany jest adapter 25-stykowego z∏àcza szeregowego. W celu uzyskania szczegó∏owych informacji nale˝y
skontaktowaç si´ z dostawcà sprz´tu.

* Aby zapewniç poprawne dzia∏anie, z∏àcze wyjÊcia RS-232C OUT musi zostaç pod∏àczone tylko do innego monitora o tym
samym modelu. Nie nale˝y pod∏àczaç do niego urzàdzeƒ innego typu.

Dla jednego monitora LCD4020/LCD4620 u˝ywa si´ poni˝szej sekwencji sterujàcej. ˚eby kontrolowaç wiele monitorów
LCD4020/LCD4620 po∏àczonych w uk∏ad ∏aƒcuchowy, nale˝y u˝yç rozszerzonych poleceƒ sterujàcych. Instrukcje dotyczàce
rozszerzonych poleceƒ sterujàcych znajdujà si´ na p∏ycie CD do∏àczonej do monitora. Plik pomocy nosi nazw´
“External_control_LCD4X20.pdf”. Przy u˝ywaniu poni˝szych poleceƒ sterujàcych, wszystkie po∏àczone w uk∏ad monitory mogà
byç sterowane jednoczeÊnie z poziomu jednego monitora. Jednak˝e polecenia odpowiedzi i stanu, b´dà odnosiç si´ wy∏àcznie
do monitora g∏ównego, a nie do monitorów drugorz´dowych.

1) Interfejs

Niniejszy monitor LCD korzysta z linii RXD, TXD i GND do sterowania z∏àczem RS-232C.

2) Schemat poleceƒ sterujàcych

Struktura poleceƒ jest nast´pujàca: kod adresu, kod funkcji, kod danych i kod zakoƒczenia. D∏ugoÊç polecenia jest ró˝na dla
ka˝dej funkcji.

[Kod adresu] 30h 30h (Kod ASCII, '0' '0'), sta∏y.

[Kod funkcji] Kod czynnoÊci wydawanej poleceniem.

[Kod danych] Kod ustalonych danych (liczby) sterowania - nie zawsze wskazywane.

[Kod koƒca] 0Dh (ASCII Kod, ' '), sta∏y.

PROTOKÓ¸ RS-232C

SZYBKOÂå TRANSMISJI 9600 [bps]

D¸UGOÂå DANYCH 8 [bitów]

BIT PARZYSTOÂCI BRAK

BIT STOPU 1 [bits]

KONTROLA PRZEP¸YWU BRAK

Kod adresu Kod funkcji Kod danych Kod koƒca

HEX 30h 30h Funkcja Dane 0Dh

ASCII '0' '0' Funkcja Dane
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3) Sekwencja sterujàca

(1) Polecenie przesy∏ane z komputera do monitora LCD sà przesy∏ane przez 400 ms.

(2) Monitor LCD wysy∏a polecenie zwrotne 400 ms* po otrzymaniu i zdekodowaniu polecenia. Je˝eli polecenia nie odebrano
prawid∏owo, monitor LCD nie przeÊle polecenia zwrotnego.

(3) Komputer PC sprawdzi otrzymane polecenie i potwierdzi, czy wys∏ane polecenie zosta∏o wykonane.

(4) Niniejszy monitor LCD wysy∏a ró˝ne inne kody oprócz kodu zwrotnego. Kiedy monitor jest kontrolowany przez z∏àcze RS-232C,
wszystkie inne kody z komputera PC zostajà odrzucone.
*: Czas przes∏ania polecenia zwrotnego mo˝e ulec opóênieniu w zale˝noÊci od stanu (w trakcie zmiany sygna∏u wejÊciowego, itp.).

Przyk∏ad: W∏àczenie zasilania (‘ ‘ dotyczy kodu ASCII)

4) Polecenia systemowe

Polecenia systemowe wykonujà podstawowe czynnoÊci zwiàzane z ustawieniami monitora LCD.

Mo˝e nie zadzia∏aç w przypadku zmiany sygna∏u

• Polecenie wy∏àczenia zasilania powinno byç w∏àczane po 1 minucie od w∏àczenia zasilania.

• Polecenie w∏àczenia zasilania powinno byç w∏àczane po 1 minucie od wy∏àczenia zasilania.

*1 Opcja S-VIDEO jest w∏àczana po pod∏àczeniu kabla “S-VIDEO” z sygna∏em “S-VIDEO” i wybraniu opcji “PRIORITY MODE”.

*2 S-VIDEO mo˝e posiadaç wy∏àcznie wartoÊç SEPARATE.

5) Polecenie Read

Komputer g∏ówny wysy∏a polecenie bez kodu danych do monitora.

Po odebraniu tego polecenia, monitor zwraca polecenie z kodem danych stanu bie˝àcego do komputera g∏ówneg.

np.: Kiedy komputer g∏ówny wysy∏a zapytanie o status zasilania monitora, status monitora: monitor w∏àczony.

Polecenie z komputera Polecenie z monitora Opis polecenia

30 30 76 50 0D    0''0'v''P'[enter] Zapytanie o status zasilania monitora

30 30 76 50  31 0D    '0''0''v''P''1'[enter] Monitor jest w∏àczony.

Sk∏adnia polecenia Read

Funkcja Dane (odbiór) Funkcja Dane (odbiór)

W¸ÑCZONE vP 1 76 50 31

WY¸ÑCZONE (oczekiwanie) vP 0 76 50 30

DVI (DVI-D) vI r1 76 49 72 31

VGA (D-SUB) vI r2 76 49 72 32

RGB/HV (BNC) vI r3 76 49 72 33

HDMI vI h1 76 49 68 31

Video vI v1 76 49 76 31

DVD/HD vI v2 76 49 76 32

S-VIDEO vI v3 76 49 76 33

TV vI t1 76 49 74 31

HIGHBRIGHT vM p1 76 4D 70 31

STANDARD vM p2 76 4D 70 32

dok∏adnoÊç 0,5˚C tcx1 (ex.) +25,0 74 63 78 31 2B 20 32 35 2E 30

dok∏adnoÊç 1˚C tc1 (ex.) +25 74 63 31 2B 20 32 35

dok∏adnoÊç 0,5˚C tcx2 (ex.) +30,5 74 63 78 32 2B 20 33 30 2E 35

dok∏adnoÊç 1˚C tc2 (ex.) +31 74 63 32 2B 20 33 31

dok∏adnoÊç 0,5˚C tcx3 (ex.) +30,5 74 63 78 33 2B 20 33 30 2E 35

dok∏adnoÊç 1˚C tc3 (ex.) +31 74 63 33 2B 20 33 31

UWAGA:  W celu uzyskania pe∏nych informacji nale˝y skorzystaç z pliku “External_Control_LCD4X20.pdf” na dysku CD-ROM.

WejÊcie

Tryb obrazu

Temperatura
monitora
wewn´trznego

Wokó∏
p∏yty AV
Wokó∏
wy∏àcznika
obwodu mocy
przemiennika

Zasilanie

ASCII HEX

Przesy∏anie poleceƒ z
komputera PC

Kod stanu z
monitora LCD Znaczenie

30 30 21 0D
'0' '0' '!' ' '

30 30 21 0D
'0' '0' '!' ' '

Komenda odebrana
(Echo zwrotne komendy)

Komenda W¸ÑCZONEGO
ZASILANIA

CzynnoÊç ASCII HEX

ZASILANIE W¸ÑCZONE ! 21h

ZASILANIE WY¸ÑCZONE " 22h

WEJÂCIE DVI _r1 5Fh  72h  31h

WEJÂCIE VGA _r2 5Fh  72h  32h

WEJÂCIE RGB/HV _r3 5Fh  72h  33h

CzynnoÊç ASCII HEX

WEJÂCIE HDMI _h1 5Fh  68h  31h

WEJÂCIE VIDEO*1 _v1 5Fh  76h  31h

WEJÂCIE DVD/HD _v2 5Fh  76h  32h

WEJÂCIE S-VIDEO*2 _v3 5Fh  76h  33h

WEJÂCIE TV _t1 5Fh  74h  31h

Wokó∏ p∏yty
g∏ównej
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Funkcje

Zmniejszona podstawa: Dzi´ki ma∏emu zajmowanemu obszarowi monitor ten jest doskona∏ym rozwiàzaniem dla Êrodowisk
wymagajàcych najwy˝szej jakoÊci obrazu przy ograniczonych rozmiarach i ci´˝arze.

Uk∏ad sterowania kolorami: Umo˝liwia regulacj´ barw na ekranie i precyzyjne odzwierciedlanie kolorów zgodnie z ró˝nymi
standardami.

OmniColor: ¸àczy szeÊcioosiowy uk∏ad sterowania kolorami oraz standard sRGB. SzeÊcioosiowe sterowanie koloram pozwala
na regulacj´ kolorów za poÊrednictwem szeÊciu osi (R, G, B, C, M i Y), a nie trzech osi (R, G i B), jak to mia∏o miejsce
poprzednio. Standard sRGB wyposa˝a monitor w kolory o jednorodnej charakterystyce. Stanowi gwarancj´, ˝e kolory
wyÊwietlane na monitorze sà dok∏adnie takie same, jak kolorowe wydruki (z systemem operacyjnym i drukarkà pracujàcymi w
trybie sRGB). To pozwala na regulacj´ kolorów na ekranie i dostosowanie dok∏adnoÊci odwzorowania kolorów na monitorze do
ró˝nych standardów.

Nasycenie kolorów sRGB: Nowy, zoptymalizowany standard zarzàdzania kolorami umo˝liwia dopasowanie kolorów na
ekranie monitora oraz innych peryferiach. Funkcja sRGB, która opiera si´ na kalibrowanym rozmieszczeniu kolorów, umo˝liwia
optymalne przedstawienie kolorów i kompatybilnoÊç wstecz z innymi standardami kolorów.

Menu ekranowe (OSD — On-Screen Display): Umo˝liwia szybkie i ∏atwe regulowanie wszystkich parametrów obrazu na
ekranie przy pomocy ∏atwego w u˝yciu menu ekranowego.

Plug and Play: Rozwiàzania firmy Microsoft® dost´pne w systemach operacyjnych Windows® u∏atwiajà instalacj´ i konfiguracj´,
umo˝liwiajàc przesy∏anie informacji o monitorze (np. informacji rozmiarze ekranu i obs∏ugiwanych rozdzielczoÊciach)
bezpoÊrednio do komputera, dzi´ki czemu jakoÊç wyÊwietlanego obrazu jest optymalizowana automatycznie.

System IPM (Intelligent Power Manager — Inteligentny system zarzàdzania zasilaniem): Obs∏uguje innowacyjne metody
oszcz´dzania energii, które umo˝liwiajà prze∏àczanie monitora na ni˝szy poziom zu˝ycia energii, gdy jest on w∏àczony, ale nie
pracuje, obni˝ajàc o dwie trzecie koszty energii, redukujàc emisj´ oraz obni˝ajàc koszty zwiàzane z klimatyzacjà miejsca pracy.

Funkcja FullScan: Pozwala na powi´kszenie ca∏ej powierzchni ekranu dla wi´kszoÊci rozdzielczoÊci, dzi´ki czemu znaczàco
powi´ksza si´ obraz.

Standardowy interfejs monta˝owy VESA (FDMIv1): Pozwala u˝ytkownikom zamontowaç monitor LCD na dowolnym ramieniu
lub wsporniku innego producenta zgodnym ze standardem VESA (FDMIv1). Umo˝liwia zamontowanie monitora na Êcianie lub
na ramieniu przy u˝yciu dowolnego zgodnego elementu. Firma NEC zaleca u˝ycie z∏àcza monta˝owego zgodnego ze
standardem TÜV-GS i/lub UL1678 w Ameryce Pó∏nocnej.

DVI-D: Interfejs zatwierdzony przez Digital Display Working Group (DDWG) umo˝liwia u˝ywanie cyfrowego po∏àczenia mi´dzy
komputerem a monitorem. W tym interfejsie odbiór sygna∏u analogowego przez z∏àcze DVI-D nie jest mo˝liwy. W przypadku
tego cyfrowego interfejsu zgodnego ze standardem DVI prosty adapter zapewnia zgodnoÊç DFP z innymi z∏àczami DVI, takimi
jak DVI i P&D. Interfejs DVI tego monitora obs∏uguje standard HDCP.

TILE MATRIX (macierz miniatur), TILE COMP: Przedstawia wiele ekranów o dok∏adnym obrazie oraz kompensuje szerokoÊç
maskownicy.

ZOOM (powi´kszenie): Rozciàga indywidualnie ka˝dy obraz w pionie i poziomie.

Uk∏ada ∏aƒcuchowy RS-232C: Mo˝na sterowaç wieloma monitorami przy pomocy sterownika lub bezprzewodowego pilota
zdalnego sterowania.

Samodiagnostyka: W razie wystàpienia b∏´du wewn´trznego, zostanie wskazany stan b∏´du.

Kompensacja d∏ugoÊci kabla: Automatyczna kompensacja z powodu dlugiego kabla zapobiega pogorszeniu jakoÊci obrazu
(przesuni´cie koloru i st∏umione sygna∏y).
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Rozwiàzywanie problemów

Brak obrazu
• Kabel sygna∏owy musi byç dok∏adnie pod∏àczony do z∏àcza

wideo karty graficznej.

• Karta graficzna musi byç dobrze zainstalowana w gnieêdzie
p∏yty g∏ównej.

• Przedni przycisk zasilania monitora oraz w∏àcznik zasilania
komputera muszà znajdowaç si´ w pozycji ON (w∏àczony).

• Upewnij si´, ˝e zosta∏ wybrany tryb obs∏ugiwany przez kart´
graficznà lub system. (Sprawdê w dokumentacji karty
graficznej oraz systemu, jak zmieniç tryb graficzny).

• Sprawdê, czy monitor oraz karta graficzna sà kompatybilne
oraz czy zalecane ustawienia zosta∏y wprowadzone.

• Sprawdê, czy wtyczka nie ma wygi´tych lub wciÊni´tych
pinów.

W∏àcznik zasilania nie dzia∏a
• Od∏àcz kabel zasilajàcy monitora z gniazda pràdu

zmiennego, aby wy∏àczyç i zresetowaç monitor.

PoÊwiata obrazu
• Prosz´ pami´taç, ˝e w przypadku technologii

ciek∏okrystalicznej mo˝e wyst´powaç zjawisko znane jako
poÊwiata obrazu. PoÊwiata obrazu wyst´puje, kiedy na
ekranie pozostaje widoczny “widmowy” obraz poprzedniego
obrazu. W przeciwieƒstwie do monitorów ekranowych,
poÊwiata monitorów ciek∏okrystalicznych nie jest sta∏a, lecz
nale˝y unikaç wyÊwietlania nieruchomych obrazów przez
d∏u˝szy okres czasu. W celu z∏agodzenia efektu poÊwiaty
ekranu, nale˝y wy∏àczyç monitor na okres czasu, przez jaki
by∏ wyÊwietlany poprzedni obraz. Na przyk∏ad, je˝eli obraz
znajdowa∏ si´ na monitorze przez jednà godzin´ i widoczny
jest teraz obraz resztkowy, nale˝y wy∏àczyç monitor równie˝
na jednà godzin´, ˝eby zlikwidowaç to “widmo”.

UWAGA: Podobnie jak w przypadku wszystkich osobistych
urzàdzeƒ wyÊwietlajàcych, firma NEC DISPLAY
SOLUTIONS zaleca wyÊwietlanie ruchomych
obrazów oraz u˝ywanie ruchomego wygaszacza
ekranu, w regularnych odst´pach czasu, kiedy obraz
na ekranie jest nieruchomy lub wy∏àczenie monitora,
kiedy nie jest u˝ywany.

Obraz jest niestabilny, nie zogniskowany lub p∏ywajàcy
• Przewód sygna∏owy musi byç dok∏adnie pod∏àczony do

z∏àcza wideo karty grafiki.

• Przy pomocy funkcji menu OSD nale˝y wyregulowaç
zogniskowanie zwi´kszajàc lub zmniejszajàc wartoÊç
parametru dok∏adna regulacja. Po zmianie trybu wyÊwietlania
mo˝e pojawiç si´ koniecznoÊç ponownej regulacji Ustawienia
obrazu w menu OSD.

• Nale˝y sprawdziç, czy monitor i karta graficzna sà
kompatybilne w zakresie zalecanych cz´stotliwoÊci sygna∏ów
taktujàcych.

• Je˝eli tekst jest niewyraêny nale˝y zmieniç tryb video na bez
przeplotu i zastosowaç cz´stotliwoÊç odÊwie˝ania 60 Hz.

Obraz z urzàdzenia dodatkowego ma zielonà dominant´
• Sprawdziç, czy zosta∏o wybrane z∏àcz´ wejÊcia DVD/HD.

Dioda LED na monitorze nie Êwieci si´ (nie ma ani
zielonego, ani bursztynowego Êwiate∏ka)
• Wy∏àcznik zasilania powinien byç w po∏o˝eniu ON –

w∏àczony, a przewód zasilajàcy powinien byç pod∏àczony.

• Upewnij si´, ˝e komputer nie znajduje si´ w trybie
oszcz´dzania energii (naciÊnij jakiÊ klawisz lub poruszaj
myszkà).

Czerwona dioda LED na monitorze miga

• Móg∏ wystàpiç jakiÊ b∏àd, prosz´ skontaktowaç si´ z
najbli˝szym autoryzowanym punktem serwisowym firmy NEC
DISPLAY SOLUTIONS.

WyÊwietlany obraz ma nieprawid∏owe rozmiary
• Za pomocà funkcji regulacji obrazu menu ekranowego

zwi´ksz lub zmniejsz wartoÊç parametru Coarse.

• Upewnij si´, ˝e zosta∏ wybrany tryb obs∏ugiwany przez kart´
graficznà lub system. (Sprawdê w dokumentacji karty
graficznej oraz systemu, jak zmieniç tryb graficzny).

Obraz w wybranej rozdzielczoÊci nie jest wyÊwietlany
prawid∏owo
• W menu OSD “Informacje o wyÊwietlaczu” wejdê do

submenu Informacje i upewnij si´, ˝e zosta∏a wybrana
w∏aÊciwa rozdzielczoÊç. Je˝eli nie, wybierz odpowiednià
opcj´.

Brak dêwi´ku
• Nale˝y upewniç si´, ˝e przewód g∏oÊnika zosta∏ prawid∏owo

po∏àczony.

• Sprawdziç, czy nie zosta∏a uruchomiona funkcja mute –
wy∏àczenie dêwi´ku.

• Sprawdziç, czy g∏oÊnoÊç nie zosta∏a ustawiona na minimum.

Niedost´pna funkcja zdalnego sterowania
• Sprawdê stan baterii pilota.

• Sprawdê, czy baterie zosta∏y poprawnie w∏o˝one.

• Sprawdê, czy pilot jest skierowany na czujnik zdalnego
sterowania na monitorze.

• Sprawdê tryb pilota zdalnego sterowania.

• System zdalnego sterowania mo˝e nie dzia∏aç, kiedy silne
Êwiat∏o s∏oneczne lub sztuczne oÊwietlenie b´dzie oÊwietlaç
czujnik zdalnego sterowania monitora LCD lub, kiedy na
Êcie˝ce promieni b´dà si´ znajdowaç jakieÊ przedmioty.

Funkcja “SCHEDULE” (harmonogram) / “OFF TIMER”
(wy∏àcznik czasowy) nie dzia∏a prawid∏owo
• Funkcja “SCHEDULE” zostaje wy∏àczona po ustawieniu opcji

“OFF TIMER”.

• Je˝eli w∏àczono funkcj´ “OFF TIMER” oraz wy∏àczono
zasilanie monitora LCD w razie nieoczekiwanego przerwania
zasilania, funkcja “OFF TIMER” zostanie wy∏àczona.

Po∏àczenie RS-232C nie dzia∏a
• Sprawdê, czy monitor nie dzia∏a w trybie “Eco Standby”

(zobacz strona 28).

ZaÊnie˝ony obraz, niska jakoÊç dêwi´ku telewizji
• Sprawdê po∏àczenia anteny/kabli. W razie koniecznoÊci

skorzystaj z nowego kabla.

Interfejs w trybie telewizji
• Sprawdê sk∏adniki pod kàtem ekranowania, odsuƒ je w razie

koniecznoÊci.

W zale˝noÊci od specyficznego wzoru wyÊwietlania, mogà pojawiç si´ ledwo widoczne paski pionowe lub poziome. Nie oznacza to
awarii monitora ani pogorszenia jego jakoÊci.
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Dane techniczne — LCD4020
Dane techniczne urzàdzenia

Modu∏ LCD 40"/101,6 cm przekàtna
Rozstaw pikseli: 0,648 mm
RozdzielczoÊç: 1366 x 768 punktów

Kolor: Ponad 16 milionów kolorów (w zale˝noÊci od u˝ywanej karty graficznej)
JasnoÊç: 700 cd/m2 (maks.), 500 cd/m2 (stand.)
Kontrast: 1200:1

Kàt patrzenia: Góra 89°/dó∏ 89°/lewo 89°/prawo 89° (stand.) przy CR>10
Odleg∏oÊç pracy: 1100 mm

Cz´stotliwoÊç Poziomo: 15,625/15,734 kHz; 31,5–91,1 kHz (wejÊcie analogowe)
31,5–91,1 kHz (wejÊcie cyfrowe)

Pionowo: 50,0–85,0 Hz

Taktowanie pikseli 25,2–162,0 MHz

Wymiary u˝ytecznego obrazu 885,168 x 497,664 mm

Sygna∏ wejÊciowy

DVI DVI-D 24 piny Cyfrowe RGB DVI (HDCP)
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

VGA Mini D-sub 15 pinów Analogowy RGB 0,7 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

Synchronizacja Oddzielnie: Poziom TTL (poz./neg.)
Synchronizacja sygna∏u ca∏kowitego wideo SOG: 0,3 Vp-p neg.

RGB/HV BNC (R,G,B,H,V) Analogowy RGB 0,7 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

Synchronizacja Oddzielnie: Poziom TTL (poz./neg.)
Synchronizacja sygna∏u ca∏kowitego wideo SOG: 0,3 Vp-p neg.

HDMI HDMI typ A Cyfrowe RGB HDMI
1080p*, 1080i*, 720p przy 50Hz/60Hz, 576p przy 50Hz, 480p przy 60Hz

DVD/HD RCA (Y, Cb/Pb, Cr/Pr) Sk∏adnik Y: 1,0 Vp-p/75omów, Cb/Cr (Pb/Pr) : 0,7 Vp-p/75 omów
HDTV/DVD: 1080p*, 1080i*, 720p przy 50Hz/60Hz, 576p przy 50Hz, 480p przy 60Hz, 576i przy 50Hz, 480i przy 60Hz

WIDEO BNC Ca∏kowity 1,0 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
Gniazdo RCA NTSC/PAL/SECAM/4.43NTSC/PAL60

S-VIDEO 4-wtykowe z∏àcze S-VIDEO Y: 1 Vp-p/75 omów C: 0,286 Vp-p/75 omów (NTSC), 0,3 Vp-p/75 omów (PAL/SECAM)
Mini DIN NTSC/PAL/SECAM/4.43NTSC/PAL60

Sygna∏ wyjÊciowy

RGB/HV BNC (R,G,B,H,V) Analogowy RGB Analog RGB Video: 0,7V p-p z zaciskiem 75 omów
Oddzielna synchronizacja HV : poziom TTL (pozytywne/ negatywne)

WIDEO BNC Ca∏kowity Sygna∏ ca∏kowity 1,0V p-p z zaciskiem 75 omów

DèWI¢K

DèWI¢K RCA (L/P) X2 Dêwi´k analogowy Stereo L/P 0,5 V RMS
WejÊcie STEREO Mini Jack

HDMI typ A Dêwi´k cyfrowy PCM 32, 44,1, 48KHz (16/20/24bit)

DèWI¢K STEREO Mini Jack Dêwi´k analogowy Minigniazdo STEREO L/ P: 1; 0,5 V RMS
WyjÊcie

Moc g∏oÊnika Gniazdko zewn´trznego g∏oÊnika 15 W + 15 W (8 omów)

Sterowanie RS-232C we: 9 wtykowe z∏àcze D-sub
RS-232C wy: 9 wtykowe z∏àcze D-sub (z uk∏adem ∏aƒcuchowym monitorów)

TV Z∏àcze F: Impedancja anteny 75 omów
Pokrycie kana∏u: VHF: E2 do E12/R1 do R12

UHF: E21 do E69
CATV: S1 do S41

Zasilanie 3,0–1,2 A przy 100–240 VAC, 50/60Hz

Ârodowisko dzia∏ania Temperatura: 5 - 40°C (jasnoÊç domyÊlna), 5 - 20°C (jasnoÊç maksymalna)
WilgotnoÊç: 20 - 80% (bez skraplania)

Ârodowisko magazynowania Temperatura: -20 - 60°C
WilgotnoÊç: 10 - 90% (bez skraplania)/90% - 3,5% x (temp. - 40°C) dotyczy powy˝ej 40°C

Wymiar Netto: 919,7 (sz.) x 567,7 (wys) x 330 (d) mm (z podstawkà)
919,7 (sz.) x 532,2 (wys) x 140 (d) mm (bez podstawki)

Brutto: 1147 (sz.) x 761 (wys) x 312 (d) mm

Waga Netto: 31,1 kg (z podstawà), 29,4 kg (bez podstawy)
Brutto: 38,9 kg

Interfejs monta˝owy zgodny z VESA: 3 x 200mm x 200mm (8 otworów)
2 x 200 mm x 200 mm (6 otworów)

ZgodnoÊç z przepisami i wytycznymi UL60950-1/CSA C22.2 Nr 60950-1/ TUV-GS/EN60950-1/NOM
FCC-B/DOC-B/EN55022-A/EN55024/EN61000-3-2/EN61000-3-3/CE/GOST-R

Zarzàdzanie poborem energii VESA DPM

Plug & Play VESA DDC2B, DDC/CI

Akcesoria Podr´cznik u˝ytkownika, przewód zasilajàcy, kabel sygna∏owy wideo, pilot zdalnego sterowania,
2 baterie AA, 3 klamry, Âruba x 9, CD-ROM, podstawka x 2, Êruba rade∏kowana dla podstawki x 2,
pokrywa na kable

UWAGA: Dane techniczne mogà si´ zmieniç bez powiadomienia. *: Skompresowany obraz
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Dane techniczne — LCD4620
Dane techniczne urzàdzenia

Modu∏ LCD 46"/116,8cm przekàtna
Rozstaw pikseli: 0,7455 mm
RozdzielczoÊç: 1366 x 768 punktów

Kolor: Ponad 16 milionów kolorów (w zale˝noÊci od u˝ywanej karty graficznej)
JasnoÊç: 650 cd/m2 (maks.), 500 cd/m2 (stand.)
Kontrast: 1200:1

Kàt patrzenia: Góra 89°/dó∏ 89°/lewo 89°/prawo 89° (stand.) przy CR>10
Odleg∏oÊç pracy: 1300 mm

Cz´stotliwoÊç Poziomo: 15,625/15,734 kHz; 31,5–91,1 kHz (wejÊcie analogowe)
31,5–91,1 kHz (wejÊcie cyfrowe)

Pionowo: 50,0–85,0 Hz

Taktowanie pikseli 25,2–162,0 MHz

Wymiary u˝ytecznego obrazu: 1018,353 x 572,54 mm

Sygna∏ wejÊciowy

DVI DVI-D 24 piny Cyfrowe RGB DVI (HDCP)
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

VGA Mini D-sub 15 pinów Analogowy RGB 0,7 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

Synchronizacja Oddzielnie: Poziom TTL (poz./neg.)
Synchronizacja sygna∏u ca∏kowitego wideo SOG: 0,3 Vp-p neg.

RGB/HV BNC (R,G,B,H,V) Analogowy RGB 0,7 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
VGA60, SVGA60, XGA60, WXGA60, SXGA60, UXGA60*, 1920 x 1080* (60 Hz)

Synchronizacja Oddzielnie: Poziom TTL (poz./neg.)
Synchronizacja sygna∏u ca∏kowitego wideo SOG: 0,3 Vp-p neg.

HDMI HDMI typ A Cyfrowe RGB HDMI
1080p*, 1080i*, 720p przy 50Hz/60Hz, 576p przy 50Hz, 480p przy 60Hz

DVD/HD RCA (Y, Cb/Pb, Cr/Pr) Sk∏adnik Y: 1,0 Vp-p/75omów, Cb/Cr (Pb/Pr) : 0,7 Vp-p/75 omów
HDTV/DVD: 1080p*, 1080i*, 720p przy 50Hz/60Hz, 576p przy 50Hz, 480p przy 60Hz, 576i przy 50Hz, 480i przy 60Hz

WIDEO BNC Ca∏kowity 1,0 Vp-p, impedancja wejÊciowa 75 omów
Gniazdo RCA NTSC/PAL/SECAM/4.43NTSC/PAL60

S-VIDEO 4-wtykowe z∏àcze S-VIDEO Y: 1 Vp-p/75 omów C: 0,286 Vp-p/75 omów (NTSC), 0,3 Vp-p/75 omów (PAL/SECAM)
Mini DIN NTSC/PAL/SECAM/4.43NTSC/PAL60

Sygna∏ wyjÊciowy

RGB/HV BNC (R,G,B,H,V) Analogowy RGB Analog RGB Video: 0,7V p-p z zaciskiem 75 omów
Oddzielna synchronizacja HV : poziom TTL (pozytywne/ negatywne)

WIDEO BNC Ca∏kowity Sygna∏ ca∏kowity 1,0V p-p z zaciskiem 75 omów

DèWI¢K

DèWI¢K RCA (L/P) X2 Dêwi´k analogowy Stereo L/P 0,5 V RMS
WejÊcie STEREO Mini Jack

HDMI typ A Dêwi´k cyfrowy PCM 32, 44,1, 48KHz (16/20/24bit)

DèWI¢K STEREO Mini Jack Dêwi´k analogowy Minigniazdo STEREO L/ P: 1; 0,5 V RMS
WyjÊcie

Moc g∏oÊnika Gniazdko zewn´trznego g∏oÊnika 15 W + 15 W (8 omów)

Sterowanie RS-232C we: 9 wtykowe z∏àcze D-sub
RS-232C wy: 9 wtykowe z∏àcze D-sub (z uk∏adem ∏aƒcuchowym monitorów)

TV Z∏àcze F: Impedancja anteny 75 omów
Pokrycie kana∏u: VHF: E2 do E12/R1 do R12

UHF: E21 do E69
CATV: S1 do S41

Zasilanie 3,4–1,35 A przy 100–240 VAC, 50/60Hz

Ârodowisko dzia∏ania Temperatura: 5 - 40°C (jasnoÊç domyÊlna), 5 - 20°C (jasnoÊç maksymalna)
WilgotnoÊç: 20 - 80% (bez skraplania)

Ârodowisko magazynowania Temperatura: -20 - 60°C
WilgotnoÊç: 10 - 90% (bez skraplania)/90% - 3,5% x (temp. - 40°C) dotyczy powy˝ej 40°C

Wymiar Netto: 1055,4 (sz.) x 644,1 (wys) x 351 (d) mm (z podstawkà)
1055,4 (sz.) x 608,6 (wys) x 140 (d) mm (bez podstawki)

Brutto: 1278 (sz.) x 837 (wys) x 312 (d) mm

Waga Netto: 37,9 kg (z podstawà), 36,1 kg (bez podstawy)
Brutto: 47,1 kg

Interfejs monta˝owy zgodny z VESA: 3 x 200 mm x 200 mm (8 otworów)
2 x 200 mm x 200 mm (6 otworów)

ZgodnoÊç z przepisami i wytycznymi UL60950-1/CSA C22.2 Nr 60950-1/ TUV-GS/EN60950-1/NOM
FCC-B/DOC-B/EN55022-A/EN55024/EN61000-3-2/EN61000-3-3/CE/GOST-R

Zarzàdzanie poborem energii VESA DPM

Plug & Play VESA DDC2B, DDC/CI

Akcesoria Podr´cznik u˝ytkownika, przewód zasilajàcy, kabel sygna∏owy wideo, pilot zdalnego sterowania,
2 baterie AA, 3 klamry, Âruba x 9, CD-ROM, podstawka x 2, Êruba rade∏kowana dla podstawki x 2,
pokrywa na kable

UWAGA: Dane techniczne mogà si´ zmieniç bez powiadomienia. *: Skompresowany obraz
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Opis styków z∏àcz

1) WejÊcie analogowe RGB (MiniDsub15-stykowe): R G B 2

Nr styku Sygna∏

1 Sygna∏ wideo czerwony

2 Sygna∏ wideo zielony

3 Sygna∏ wideo niebieski

4 GND

5 DDC-GND

6 Czerwony-GND

7 Zielony-GND

8 Niebieski-GND

9 +5 V (DDC)

10 SYNC-GND

11 GND

12 DDC-SDA

13 SYNCH POZ.

14 SYNCH PION.

15 DDC-SCL

2) WejÊcie S-VIDEP: WIDEO

Nr styku Sygna

1 GND

2 GND

3 Y (luminancja)

4 C (nasycenie barwy)

3) WejÊcie cyfrowe RGB (DVI-D): R G B 1

4) WejÊcie/wyjÊcie RS-232C

Nr styku Sygna

1 pod∏àczane do 7 i 8

2 RXD

3 TXD

4 pod∏àczane do 6

5 GND

6 pod∏àczane do 4

7 pod∏àczane do 1 i 8

8 pod∏àczane do 1 i 7

9 NC

Opis styków z∏àcza DVI:

1 TX2- 9 TX1- 17 TX0-

2 TX2+ 10 TX1+ 18 TX0+

3 Ekran (TX2 / TX4) 11 Ekran (TX1 / TX3) 19 Ekran (TX0 / TX5)

4 NC 12 NC 20 NC

5 NC 13 NC 21 NC

6 DDC-zegar szeregowy 14 +5V zasilanie 22 Ekran (TXC)

7 DDC-dane szeregowe 15 Uziemienie 23 TXC+

8 NC 16 Wykrywanie hot plug 24 TXC-

5

10

15

1

6

11

1

6

5

9

MiniDsub 15-stykowe

D-SUB 9P

1

17 24

16

8

9

Niniejszy monitor LCD korzysta z linii RXD, TXD i GND do sterowania z∏àczem RS-232C.
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Informacja producenta o recyklingu i zu˝yciu energii

Firma NEC DISPLAY SOLUTIONS bardzo anga˝uje si´ w ochron´ Êrodowiska i uwa˝a recykling za jeden z priorytetów w
swoich staraniach na rzecz ograniczenia obcià˝enia Êrodowiska niekorzystnymi skutkami dzia∏alnoÊci przemys∏owej.
Dok∏adamy wszelkich staraƒ, aby tworzone przez nas produkty by∏y przyjazne dla Êrodowiska i zawsze staramy si´ pomagaç w
definiowaniu i przestrzeganiu najnowszych niezale˝nych norm, takich jak ISO (International Organisation for Standardization) i
TCO (Swedish Trades Union).

Utylizacja starych produktów firmy NEC
Celem recyklingu jest uzyskanie okreÊlonych korzyÊci dla Êrodowiska poprzez ponowne wykorzystanie, ulepszenie, regeneracj´
lub odzyskanie materia∏ów. Elementy szkodliwe dla Êrodowiska sà odpowiednio przetwarzane i utylizowane w specjalnych
zak∏adach recyklingu. Aby zapewniç jak najwy˝szà skutecznoÊç recyklingu produktów, firma NEC DISPLAY SOLUTIONS
oferuje szerokà gam´ procesów recyklingu i udziela porad w zakresie post´powania z produktami z myÊlà o Êrodowisku
naturalnym, gdy nie nadajà si´ one ju˝ do u˝ytku.

Wszelkie informacje dotyczàce utylizowania produktu oraz informacje na temat zak∏adów recyklingu w danym kraju mo˝na
znaleêç w nast´pujàcych witrynach internetowych:

http://www.nec-display-solutions.com/greencompany/ (Europa),

http://www.nec-display.com (Japonia),

http://www.necdisplay.com (USA).

Oszcz´dzanie energii
Ten monitor jest wyposa˝ony w zaawansowany technologicznie system oszcz´dzania energii. Gdy do monitora zostanie
wys∏any sygna∏ z systemu VESA DPMS (Display Power Management Signalling), w∏àcza si´ tryb oszcz´dzania energii. Monitor
przechodzi do jednego trybu oszcz´dzania.

Tryb Zu˝ycie energii Kolor LED

Eksploatacja normalna ok. 300 W Zielony

Tryb energooszcz´dny Poni˝ej 5 W Bursztynowy

Wy∏àczony (ekonomiczny tryb gotowoÊci) Poni˝ej 1 W Czerwony

Tryb Zu˝ycie energii Kolor LED

Eksploatacja normalna ok. 340 W Zielony

Tryb energooszcz´dny Poni˝ej 5 W Bursztynowy

Wy∏àczony (ekonomiczny tryb gotowoÊci) Poni˝ej 1 W Czerwony

Oznaczenie WEEE (dyrektywa Komisji Europejskiej 2002/96/EC)
W Unii Europejskiej

Rozwiàzania prawne Unii Europejskiej wprowadzone w ka˝dym Paƒstwie Cz∏onkowskim wymagajà utylizacji
zu˝ytych urzàdzeƒ elektrycznych i elektronicznych opatrzonych znakiem umieszczonym po lewej stronie,
oddzielnie od normalnych odpadów domowych. Dotyczy to równie˝ monitorów i akcesoriów elektrycznych,
takich jak przewód sygna∏owych lub zasilajàcych. Przy utylizacji takich produktów nale˝y post´powaç zgodnie z
wytycznymi lokalnej administracji i / lub zapytaç si´ o sposób post´powania w sklepie, gdzie nabyto dany
produkt lub nale˝y post´powaç zgodnie z umowà zawartà z firmà NEC.

Wy˝ej wymienione oznaczenie produktów elektrycznych i elektronicznych odnosi si´ tylko do aktualnych Paƒstw Cz∏onkowskich
Unii Europejskiej.

Poza terenem Unii Europejskiej

Je˝eli chcesz utylizowaç zu˝yte produkty elektryczne i elektroniczne poza terenem Unii Europejskiej, musisz skontaktowaç si´ z
przedstawicielem lokalnych w∏adz i zapytaç si´ o prawid∏owà metod´ utylizacji.

LCD4620

LCD4020
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